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บทคัดยอ 
 
 สารนิพนธนี้มจีุดมุงหมายทีจ่ะศึกษาถึงความตองการลาม ประเดน็ปญหาที่ลามประสบ
ในขณะทํางานและการประเมินผลของลามในงานสาธารณสุขไทย โดยเลือกกรณีศกึษาใน 
โรงพยาบาลสามแหง อันไดแก โรงพยาบาลกรุงเทพ โรงพยาบาลพญาไท ๒ และโรงพยาบาลบํารุง
ราษฎร ผูวิจัยไดทําการสัมภาษณผูจางลาม ๓ คนจากทัง้ ๓ โรงพยาบาลและสัมภาษณลาม
ประจําในโรงพยาบาล ๘ คน จากทั้ง ๓ โรงพยาบาล ทัง้ที่เปนชาวไทยและชาวตางประเทศ 
 
………จากการศึกษาพบวา ภาษาอารบคิเปนภาษาทีม่ีความตองการมากที่สุด ตามดวย
ภาษาญี่ปุน ภาษาองักฤษ ภาษาจนีกลาง และภาษาพมา ลามควรที่จะตองมีความรูพื้นฐานดาน
การรักษาพยาบาลบางเพื่อใหสะดวกตอการทํางานทั้งของลามเองและของแพทย ปญหาสวน
ใหญที่ลามประสบคือ เร่ืองของอารมณที่ไมคงที่ของผูปวย ซึง่ลามจะตองใจเย็นและอธิบายถึงสิง่
ตางๆใหแกผูปวยและญาติไดเขาใจ วัฒนธรรมก็เปนอีกปญหาหนึง่ที่ลามตองระมัดระวังเพราะถือ
เปนเรื่องที่ละเอียดออนมาก เชน การพูดคยุกับเพศตรงขามในบางประเทศ หรือบางศาสนา ซึง่
ลามจะตองเรียนรูและตามการพัฒนาของวัฒนธรรมใหทันอยูเสมอ ลามยงัตองคอยประเมิน
ตนเองเพื่อพฒันาการทํางานของตนเอง ทั้งในเรื่องของภาษาและเรื่องของการบริการผูปวย  
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Abstract 
 
 This research aims to study the Interpretation demand, problems which 
interpreters encounter in their work, and assessment of the interpreters in the 
healthcare services in Thailand.  This research was conducted a case study in three 
private hospitals namely Bangkok Hospital, Phyathai Hospital and Bumrungrad 
Hospital.  Three interpreter recruiters and eight interpreters, both foreign and Thai 
were interviewed.  
 The findings indicate that Arabic is the most needed language, followed by 
Japanese, English, Mandarin Chinese and Burmese.  Interpreters should have some 
basic knowledge of health service to facilitate their work.  The problems which 
interpreters often encounter are emotion instability of the patients and cultural 
differences.  Interpreters should be patient and culturally sensitive.  Assessment is 
another important issue to improve the work quality of the interpreters both in 
language skills and service to the patient. 
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กิตติกรรมประกาศ 

 สารนิพนธความตองการลามในงานสาธารณสุขไทย กรณีศึกษาโรงพยาบาลเอกชน ๓ 
แหงในเขตกรุงเทพ  สําเร็จไปไดดวยดี ผูวิจยัขอขอบพระคุณอาจารย ดร.หนึง่หทยั แรงผลสัมฤทธิ ์
อาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธนี้ ที่เปนผูใหคาํแนะนําและขอเสนอแนะที่ดใีนการเขียนสารนิพนธเลมนี ้

 ขอขอบคุณบุคลากรจากโรงพยาบาลกรุงเทพ โรงพยาบาลพญไท๒ โรงพยาบาลบํารุง
ราษฎร ที่ใหผูวิจัยไดมีโอกาสทําการสัมภาษณและเก็บขอมูลนํามาวิเคราะห 

ขอกราบขอบพระคุณอาจารยทุกทานที่ไดถายทอดความรูในเรื่องของการลามใหแกผูวิจัย 

 ขอกราบขอบพระคุณบิดา มารดา และบคุคลในครอบครัว ที่ไดผลักดันใหผูวจิัยมาเรียนใน
สาขานี้และใหกําลังใจในยามที่ผูวจิัยทอแท และเพื่อนรวมชั้นเรียน ทีไ่ดใหกําลังใจซึ่งกนัและกนัใน
ยามที่ผูวิจยัมปีญหา จนสามารถทาํสารนพินธใหสําเร็จลุลวงไปไดดวยดี 

ขอบคุณเจาหนาที่ในหลักสตูรที่ไดชวยเหลือตลอดระยะเวลาที่ผานมา 



 
 

สารบัญ 

 หนา 

บทคัดยอภาษาไทย ค 

บทคัดยอภาษาอังกฤษ ง 
กิตติกรรมประกาศ จ 
สารบัญ ฉ 
  
บทที ่๑ บทนาํ ๑ 
            ๑.๑ ความเปนมาและความสาํคญัของปญหา ๑ 
            ๑.๒ วัตถุประสงคของการวิจัย ๔ 
            ๑.๓ ขอบเขตการวิจัย ๔ 
            ๑.๔ วิธีดําเนินการวิจัย ๔ 
            ๑.๕ ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ ๕ 
  
บทที ่๒ เอกสารและงานวิจยัที่เกีย่วของ ๖ 
             ๒.๑ ความตองการลามในโรงพยาบาล ๖ 
                     ๒.๑.๑ คุณสมบัติของลาม ๗ 
             ๒.๒ ปญหาจากการใชลามที่ไมไดรับการอบรม ๘ 
             ๒.๓ การอบรมลามในโรงพยาบาล ๑๐ 
             ๒.๔ วัฒนธรรม  ๑๒ 
  
บทที ่๓ ความเห็นเกี่ยวกับลามในโรงพยาบาลของผูทีเ่กีย่วของ ๑๖ 
             ๓.๑ โรงพยาบาลทีไ่ดทําการวิจัย ๑๖ 
                     ๓.๑.๑ โรงพยาบาลกรงุเทพ ๑๖ 
                     ๓.๑.๒ โรงพยาบาลพญาไท ๑๘ 
                     ๓.๑.๓ โรงพยาบาลบาํรุงราฎร ๑๘ 
             ๓.๒ ขอมูลและความคิดเหน็ของผูจางลาม ๑๙ 
                     ๓.๒.๑ ความตองการลามในโรงพยาบาล ๑๙ 
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สารบัญ (ตอ)  

                     ๓.๒.๒ วธิีการรับสมัครและรับลามเขาทํางาน ๒๑ 
                     ๓.๒.๓ ประสบการณทาํงานในโรงพยาบาล ๒๑ 
                     ๓.๒.๔ การอบรม ๒๒ 
                     ๓.๒.๕ ปญหาและการแกไข ๒๓ 
                     ๓.๒.๖ การตดิตามและการประเมินผลลาม ๒๓ 
                     ๓.๒.๗ วฒันธรรม ๒๔ 
                     ๓.๒.๘ ขอคิดเห็นเพิ่มเติมในประเด็นเรื่องคณุสมบัติของลาม ๒๕ 
             ๓.๓ ขอมูลและความคิดเหน็ของลาม ๒๕ 
                     ๓.๓.๑ ลามในโรงพยาบาลกับความรูเฉพาะทาง ๒๖ 
                     ๓.๓.๒ การอบรม ๒๗ 
                     ๓.๓.๓ ปญหาที่ประสบบอยและวิธีการแกไข ๒๘ 
                     ๓.๓.๔ การประเมินผล ๓๐ 
                     ๓.๓.๕ วฒันธรรมกับการปฏิบัติงานของลาม ๓๒ 
             ๓.๔ อภิปรายผลการวิจัย ๓๕ 
             ๓.๕ ขอเสนอแนะ ๓๖ 
  
บทที ่๔ สรุปและขอเสนอแนะ ๓๗ 
             ๔.๑ ขอจํากัดของงานวิจัย ๓๙ 
             ๔.๒ ขอเสนอแนะ ๓๙ 
  
ภาคผนวก ๔๐ 
รายการอางองิ ๔๑ 
             ภาคผนวก ก ๔๓ 
             ภาคผนวก ข ๔๗ 
ประวัติผูเขียน ๕๐ 
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บทที่  ๑ 

บทนํา 

๑.๑ ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
ในปจจุบนั โลกของเราเปนโลกที่ไรพรมแดน ทําใหการตดิตอธุรกิจหรือเดินทางไปไหนมา

ไหนสะดวกขึน้ จงึทาํใหลามมีบทบาทมากขึ้น เชน การชวยเจรจาทางการคา การศกึษาดงูานใน
ตางประเทศ การแลกเปลี่ยนความคิดเหน็ในเรื่องตางๆ หรือแมแตกระทั่งในศาล และเนื่องจากใน
ปจจุบันมีผูคนอพยพยายถิ่นที่อยูกนัมากขึน้โดยเฉพาะการยายไปอยูทีต่างประเทศ ซึง่อาจทําให
เกิดการติดขัดในการสื่อสาร หรือเกิดความไมเขาใจกันในวิถีชีวิต และวฒันธรรม ลามจึง
เปรียบเสมือนคนกลางทีจ่ะคอยทําใหความเขาใจของสองฝายตรงกันทั้งในเรื่องของความตองการ 
ภาษา วัฒนธรรม และขนบธรรมเนียมตางๆ  
 

ธุรกิจโรงพยาบาล เปนธุรกจิหนึง่ที่ไมวาเศรษฐกิจภายในประเทศหรือทั่วโลกจะเปน
อยางไร หรือแมวาภายในประเทศไทยกําลงัประสบปญหาในหลายๆดาน เชน ปญหาความไมสงบ
ใน ๓ จังหวัดชายแดนใต ภาวะการเมืองภายในประเทศที่ไมมีเสถยีรภาพ การขาดแคลนบุคลากร 
ที่มีคุณภาพ แตปญหาดังกลาวขางตนไมสงผลตอธุรกิจในภาคนี้มากนกั เพราะมนุษยเราไมวาจะ 
เกิด แก เจ็บ หรือตาย โรงพยาบาลกเ็ปนเรือ่งจําเปน และเนื่องจากการรักษาโรคนั้นเปนสิ่งที่รอ
ไมได เพราะอาจจะทําใหโรคที่เปนอยูหนกัขึ้นหรืออาจถึงขั้นสงผลใหถึงแกชวีิตได ทําใหธุรกิจ
โรงพยาบาลนัน้เติบโตไดอยางตอเนื่อง และประเทศไทยเปนประเทศหนึ่งที่มนีักทองเที่ยว
ชาวตางชาตินยิมเดินทางเขามาทองเที่ยวและตรวจสุขภาพในคราวเดยีวกนั 
 

ในปพ.ศ. ๒๕๔๗ กระทรวงสาธารณสุข ไดกําหนดแผนยุทธศาสตร ๕ ป (พ.ศ. ๒๕๔๗ - 
๒๕๕๑) ที่มุงเนนในการพัฒนาเอาไว ๓ ดาน คือ ๑. ธุรกจิรักษาพยาบาลในโรงพยาบาลเอกชนทีม่ี
ศักยภาพและความพรอม ๒. ธุรกิจบริการสงเสริมสุขภาพ ประเภทนวดแผนไทย สปา และ๓. 
ผลิตภัณฑสุขภาพและ สมนุไพร ทําใหโรงพยาบาลเอกชนหลายแหงทั่วประเทศ หรือแมแต
โรงพยาบาลของรัฐเอง กระตือรือรนที่จะพัฒนาศักยภาพของตนเอง เพื่อใหไดมาตรฐานระดับ
สากล เพื่อที่จะไดรับความไววางใจจากชาวตางชาตทิี่จะเขามาทําการรักษาในประเทศไทย ดังจะ
เห็นไดจากสถติิที่ชาวตางชาติ เขามาทําการรักษาในประเทศไทยนั้น มีเพิ่มมากขึ้นทุกป ตามตาราง
ที่ ๑ 
 
 

 



 ๒
 
 
 ปพ.ศ. 

๒๕๔๔ 
ปพ.ศ. 
๒๕๔๕ 

ปพ.ศ. 
๒๕๔๖ 

ปพ.ศ. 
๒๕๔๗ 

ปพ.ศ. 
๒๕๔๘ 

ปพ.ศ. 
๒๕๔๙ 

ปพ.ศ. 
๒๕๕๐ 

อเมริกาเหนือ 
(สหรัฐอเมริกา 
แคนาดา) 

๔๙,๒๕๓ ๕๙,๔๐๒ ๙๘,๒๐๑ ๑๓๖,๙๑๕ ๑๕๐,๔๑๖ ไมมี
ขอมูล 

๑๕๙,๗๕๕ 

ยุโรป (อังกฤษ
เยอรมัน
ฝร่ังเศส) 

๗๑,๙๓๗ ๑๓๗,๖๐๓ ๑๔๗,๓๔๕ ๑๘๙,๕๒๐ ๒๑๐,๐๕๒ ไมมี
ขอมูล 

๒๘๖,๓๓๖ 

ยุโรป
ตะวันออก 

ไมมีขอมูล ไมมีขอมูล ๘,๖๓๔ ๖,๗๒๘ ๖,๑๒๐ ไมมี
ขอมูล 

๙,๒๙๓ 

ญี่ปุน ๑๑๘,๑๗๐ ๑๓๑,๕๘๔ ๑๖๒,๙๐๙ ๒๔๗,๒๓๘ ๑๘๕,๖๑๖ ไมมี
ขอมูล 

๒๓๓,๓๘๙ 

เอเชีย
ตะวันออก 
(เกาหลีใต 
ไตหวัน / จีน) 

๔๑,๓๑๒ ๔๕,๓๑๕ ๖๖,๒๑๒ ๘๘,๓๕๔ ๘๓,๘๕๐ ไมมี
ขอมูล 

๖๒,๒๖๑ 

เอเชียใต ๓๔,๘๕๗ ๔๗,๕๕๕ ๖๙,๕๗๔ ๑๐๗,๖๒๗ ๙๘,๓๐๘ ไมมี
ขอมูล 

๘๕,๔๑๒ 

อาเซียน ไมมีขอมูล ไมมีขอมูล ๓๖,๗๐๘ ๙๓,๕๑๖ ๗๔,๑๗๘ ไมมี
ขอมูล 

๒๑,๑๑๖ 

โอเชียเนีย ๑๔,๒๖๕ ๑๖,๔๗๙ ๒๔,๒๒๘ ๓๕,๐๙๒ ๔๐,๑๖๑ ไมมี
ขอมูล 

๕๑,๘๖๓ 

ตะวันออก
กลาง 

ไมมีขอมูล ๒๐,๐๐๔ ๓๔,๗๐๔ ๗๑,๐๕๑ ๙๘,๔๕๑ ไมมี
ขอมูล 

๑๖๙,๐๙๑ 

อื่นๆ ๒๒๐,๓๖๗ ๒๓๔,๔๖๐ ๓๑๕,๐๑๘ ๑๒๗,๐๕๔ ๓๐๒,๘๓๔ ไมมี
ขอมูล 

๑๙๙,๗๔๓ 

รวม ๕๕๐,๑๖๑ ๖๖๓,๐๐๐ ๙๗๓,๕๓๓ ๑,๑๐๓,๐๙๕ ๑,๒๔๙,๙๘๔ ไมมี
ขอมูล 

๑,๓๗๓,๘๐๗ 

 

ตารางที่ ๑ แสดงจํานวนผูปวยชาวตางชาติที่เขามารับการรักษาพยาบาลในประเทศไทย
ตั้งแตปพ.ศ. ๒๕๔๔ – ๒๕๕๐ (จํานวนผูมาใชบริการตอป) กรมสงเสรมิการสงออก, กระทรวง
พาณิชย (รายละเอียดแยกตามประเทศ ดทูี่ภาคผนวก ก.) 
 



 ๓
 

จากสถิติดังกลาวจะเหน็ไดชัดวามีชาวตางชาติเดนิทางเขามารับการรักษาพยาบาลใน
ประเทศไทยเพิ่มข้ึนอยางตอเนื่อง สงผลใหความตองการลามในการใหบริการผูปวยเจริญเติบโตขึ้น
ควบคูกันไปดวย 

 

ชาวตางชาติทีม่าใชบริการโรงพยาบาลในประเทศไทยนัน้ มหีลากหลายรูปแบบดวยกัน มี
ทั้งชาวตางชาติที่อาศัยอยูในประเทศไทย ชาวตางชาตทิี่ตั้งใจเดนิทางมาเขารับการรักษาพยาบาล
ในประเทศไทย หรือชาวตางชาตทิี่มาทองเที่ยวแลวเกิดประสบอุบัติเหตุ ชาวตางชาติที่ตั้งใจเขามา
ทําการรักษาพยาบาลในประเทศไทยนั้น ไมวาจะเปนการผาตัด ทนัตกรรม หรือตรวจสุขภาพ
ประจําป เนื่องมาจากคาใชจายในประเทศไทยนัน้ คอนขางต่ํากวาประเทศอื่นที่มีการ
รักษาพยาบาลในมาตรฐานเดียวกนั เชน สหรัฐอเมริกา หรือสิงคโปร ซึง่มีอัตราคารักษาพยาบาลที่
สูงกวาประเทศไทยหลายเทา รวมถึงอุปกรณและเครื่องมือทางการแพทยของโรงพยาบาลใน
ประเทศไทยคอนขางทนัสมยัและเปนที่ไววางใจจากผูเขารับการรักษา แตเนื่องจากผูเขารับการ
รักษาที่เปนชาวตางชาติบางรายไมใชภาษาอังกฤษสามารถสื่อสารกับบุคลากรในโรงพยาบาลได 
อีกทั้งการรักษาพยาบาลจําเปนตองอาศยัความรวดเร็ว และถูกตองแมนยาํที่สุด เพือ่ประโยชน
สูงสุดตอผูปวยเอง ลามจงึเขามามีบทบาทสําคัญในการชวยใหการสือ่สารระหวางบุคลากรของ
โรงพยาบาล และผูเขารับการรักษาเกิดความเขาใจที่ตรงกัน และสามารถรับการตรวจรักษาได
อยางรวดเร็ว และมีประสิทธิภาพมากที่สุด 
 

เพื่ออํานวยความสะดวกในดานตางๆ ใหแกผูปวยชาวตางชาติ ทางโรงพยาบาลเอกชน
หลายแหง จึงไดจัดใหมีการบริการดานการลามขึ้น ผูวิจยัไดเล็งเหน็ถงึความสาํคัญของลามที่ตอง
เอาใจใสทัง้ผูปวย ญาติผูปวย และแพทยที่ทาํการรักษา จึงไดทาํการคนควาในสวนของลาม ถงึ
ความตองการลามในงานสาธารณสุขไทย ผูวิจัยไดเลือกโรงพยาบาลเอกชนที่มีชื่อเสียงในเรื่องของ
การใหบริการผูปวยชาวตางประเทศมา ๓ โรงพยาบาล เพื่อเปนตวัอยางในการวิจัยถึงความ
ตองการลามในโรงพยาบาล วามีความตองการมากนอยเพียงใด ภาษาใดเปนที่ตองการมากที่สุด 
รวมไปถึงการคัดเลือกบุคลากรที่จะเขามาทาํงานในสวนของการเปนลาม และความแตกตางทาง
วัฒนธรรมที่อาจกอใหเกิดปญหาไดเพื่อใหทางโรงพยาบาลไดใหบริการไดอยางมีประสิทธิภาพ
มากที่สุด 

 

 



 ๔
 

๑.๒ วัตถุประสงคของการวิจัย 
เพื่อศึกษาถึงความตองการลามในโรงพยาบาล ในประเดน็ตางๆดงัตอไปนี ้

๑. ในปจจุบนันี ้ลามในโรงพยาบาลมีจํานวนเพียงพอตอการใหบริการหรอืไม ภาษาใด
เปนที่ตองการมากที่สุด ภาษาใดขาดแคลนลาม  

๒. ลามจําเปนตองมีความรูเฉพาะทางหรือไม อยางไร 
๓. ลามไดรับการอบรมกอนที่จะเร่ิมทาํงานหรือไม มีการอบรมในเรื่องใดบาง และควรมี

การอบรมเพิม่เติมในเรื่องใด 
๔. ปญหาที่ลามประสบและ แนวทางแกไขปญหา 
๕. วัฒนธรรมที่แตกตางกนั สงผลกระทบอยางไร 
๖. การติดตามการประเมินผลทัง้จากตวัลามเอง และผูจางลาม 

 

๑.๓ ขอบเขตของการวิจยั 
ผูวิจัยไดทาํการวิจัยโรงพยาบาลเอกชน ๓ แหงในเขตกรงุเทพฯอนัไดแก  โรงพยาบาล

กรุงเทพ, โรงพยาบาลบาํรุงราษฎร และโรงพยาบาลพญาไท ๒ 

 

๑.๔ วธิีดําเนนิการวิจัย 
ใชวิธีการสัมภาษณโดยแบงผูใหสัมภาษณออกเปน ๒ กลุม 
๑. บุคลากรที่เกี่ยวของกับการดูแล หรือคัดเลือกลามเขามาทํางาน 
๒. ลาม 
 

โดยทําการสัมภาษณ บุคลากรที่เกีย่วของกับการดูแล หรือคัดเลือกลามเขามาทํางาน 
๑ คน จากทัง้ ๓ โรงพยาบาลและ ลาม ๑-๒ คน จากแตละโรงพยาบาล 
 

การคัดเลือกบคุลากรที่จะมาสัมภาษณ จะพิจารณาจากเกณฑดังตอไปนี ้
๑. สําหรับบุคลากรที่ทาํงานในสวนของการดแูล หรือคัดเลือกลามเขามาทํางาน จะตองมี

ประสบการณในการดูแล หรือคัดเลือก อยางนอย ๒ ปข้ึนไป 
๒. สําหรับลาม จะตองมปีระสบการณการทาํงานเปนลามในระบบบริการสาธารณสุข 

อยางนอย ๒ ปข้ึนไป 

 



 ๕
 

๑.๕ ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 
จากการวิจัยนี ้ จะทาํใหไดทราบถึง ความตองการลามในงานสาธารณสุขไทย วาตองการ

ลามทีม่ีคุณลักษณะเชนใด ตองมีความรูเฉพาะทางในการทํางานดานนี้หรือไม เพื่อใหเหมาะสมกบั
งานแตละชนดิ และเพื่อที่จะไดตอบสนองตอความตองการของผูใชบริการลามไดอยางเหมาะสม 
และทําใหระบบสาธารณสุขไทยมีการพัฒนาอยางมีประสิทธิภาพ ทัง้ในสวนของการใหบริการ
ผูปวยและการพัฒนาศักยภาพของลาม 

 



 ๖
 

บทที่  ๒ 

เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ 

เอกสารและงานวจิัยที่เกีย่วของ 
ในบทนี้ผูวิจยัขอนําเสนอถึงงานวิจยั ขาวสาร และเอกสารที่เกีย่วของกับความตองการ

ลามในงานสาธารณสุขที่มีเพิ่มมากขึ้นทุกป รวมไปถงึหลักสูตรการอบรมตางๆเพื่อทีจ่ะใหลาม
ปฏิบัติหนาที่ไดอยางมีประสิทธิภาพ และตอบสนองตอความตองการของผูปวยไดอยางตรง
เปาหมาย 
 

ไดมีผูทําการศึกษาวิจัยเรื่องลามในโรงพยาบาลหลายคน ทั้งยังไดมีการสัมภาษณ
บุคลากรที่เกี่ยวของอาทิเชน แพทย หรือแมแตลามเองมากมาย ซึง่ปจจัยที่คํานึงถึงเรือ่งของลามใน
โรงพยาบาลนัน้มีไมคอยมากนัก ไดแก 
 

๒.๑ ความตองการลามในโรงพยาบาล 
เนื่องจากโลกเราในปจจุบนันี้มีผูคนเดนิทางหรือยายถิ่นฐานกันมากขึน้ ทั้งเพื่อไปศึกษาตอ 

ทํางานหรือทองเทีย่ว หรือแมแตเดินทางไปรักษาตัวในประเทศทีม่ีความทันสมยัในเรื่องของ
เครื่องมือแพทย ดังจะเหน็ไดจากขาวหรืองานวิจัย ที่บงบอกถึงความตองการลามทีเ่พิ่มข้ึนในทกุป 
เพราะการรักษานัน้ตองการความถูกตองและรวดเร็ว ถาไมสามารถสือ่สารได ก็ไมสามารถทําการ
รักษาที่รวดเร็วและถูกตองได 

 

รายงานของรอยเตอร (reuters) วนัที ่๑๑ กุมภาพนัธ ๒๐๐๘ ชี้ใหเหน็วาในประเทศ
สหรัฐอเมริกาจากป ๒๐๐๖ - ๒๐๐๗ มกีารใชลามเพิ่มข้ึนถึง รอยละ ๑๙.๘ และถาเปนเมืองใหญ
เชน บอสตัน นิวยอรก หรือชิคาโก จะมีอัตราการใชลามเพิ่มข้ึนถึงรอยละ ๔๑, ๓๔, และ ๓๑ 
ตามลําดับ ซึ่งสิ่งเหลานีช้ี้ใหเห็นถึงจาํนวนประชากรทีเ่ดินทางหรืออพยพยายถิน่ที่มเีพิ่มมากขึ้น 
และเมื่อมีประชากรที่ไมสามารถใชภาษากลางเพิ่มมากขึน้ในแตละทองถิ่น ความตองการลามจงึมี
เพิ่มข้ึนไปดวย และหนึ่งในงานบริการที่ตองการลามเพิ่มข้ึนก็คือ งานดานการรักษาพยาบาล  

 

จาคอบส และคณะ  (Jacobs et al., 2001) ไดทําวจิัยเรือ่งผลกระทบตอการบริการลาม 
โดยกลาววามงีานวิจยัหลายชิ้นแสดงใหเหน็วา การใชลามไมวาจะไดรับการอบรมมาแลวหรือไมก็
ตาม สามารถชวยเพิ่มความพึงพอใจของผูปวยและญาตไิด เนื่องจากการใชลามนั้นทาํใหแพทย
สามารถรับรูไดถึงประวัติของผูปวย ซึง่จะชวยในสวนของการวินิจฉัยโรค การรักษา การจายยา 
และการใหคําแนะนาํหรือตอบคําถามแกผูปวยไดอยางมาก ทัง้ผูปวยมีความเขาใจในเรื่องโรคมาก
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ข้ึน และสามารถติดตามผลการรักษาหรือนัดหมายผูปวยไดงายขึน้ และเนื่องจากการสื่อสารที่
เขาใจกัน ทาํใหผูปวยเขาใจถึงการที่ตองทานยาตามที่แพทยส่ัง และการมาตามที่แพทยนัดหมาย  
และยังชวยเสริมสรางความเชื่อใจกันระหวางแพทยและผูปวยได  ความเชื่อใจกันจะเห็นไดจากการ
ส่ือสารระหวางแพทยกับผูปวย เชน การทีแ่พทยเขาใจผูปวย เปนหวงเปนใย การอธบิายทีช่ัดเจน 
การสรางความสัมพนัธระหวางแพทยและผูปวย และการตอบคําถามที่ชัดเจนและเขาใจงาย  
 

เกลน ฟลอเรส (Glenn Flores, 2005)  ไดกลาวไวในงานวิจัยเรื่อง ผลกระทบของการ
บริการลามในทางการแพทยตอคุณภาพของการดูแลรักษาสุขภาพ วามีการศึกษาหลายชิน้ได
กลาวถึงคุณภาพของการรักษาที่ลดลงอันเนื่องมาจาก การที่ผูปวยทีม่คีวามจาํกัดทางภาษาซึง่
จําเปนตองมีลาม แตที่สถานพยาบาลนั้นไมมีหรือมีการบริการลามที่ไมเพียงพอตอความตองการ 
จึงอาจกอใหเกิดผลรายแรงทางดานสภาพจิตใจของผูปวยได  ดงันัน้เมื่อผูปวยที่มคีวามจาํกัดทาง
ภาษามีโอกาสไดใชลามที่ไดรับการอบรม หรือมีผูใหบริการที่มีความเชีย่วชาญทั้ง ๒ ภาษาจะ
สงผลดีตอการรักษาผูปวยและเพิ่มความพึงพอใจใหแกผูปวยและญาติได  

 

แครอล พรายเยอร (Carol Pryor) ไดกลาวไวในชิคาโกรีพอรตเตอรดอทคอม 
(chicagoreporter.com) วาการที่ผูปวยที่มีความจาํกดัทางภาษามารับการรักษาที่โรงพยาบาล
แลวไมไดรับบริการลามนั้น ส่ิงเหลานีจ้ะตดิไปในใจของผูปวยตลอด ซึง่อาจสงผลเสยีใหแกสุขภาพ
ของผูปวยได เนื่องจากผูปวยจะจําไดวาถงึแมจะมารักษาที่โรงพยาบาล แตก็ไมสามารถพูดคุยกับ
แพทยอยางเขาใจได 

 

ออสกา อโรชา (Oscar Arocha) ผูอํานวยการสวนการบริการลามของศูนยการแพทย
บอสตัน (Boston Medical Center) กลาวไวกับเอดูอารโด เอ เดอ โอลิเวียรา (Eduardo A. de 
Oliveira) ซึ่งลงในเอทนิคนิวสดอทโออารจ ี(EthnicNewz.org) วันที่ ๒๙ พฤษภาคม ๒๐๐๘ วา
เมื่อผูปวยรูวาแพทย หรือเจาหนาที่ดานสขุภาพสามารถสื่อสารกับตนได พวกเขาจะกลับมาใช
บริการอีก 

 

๒.๑.๑ คุณสมบัติของลามในโรงพยาบาล 

 ฮอลล่ี มิคเคลสัน (Holly Mikkelson,1999) ไดใหความเห็นเรื่องคุณสมบัติของลามไวดังนี ้

๒.๑.๑.๑ ทกัษะทางดานภาษาที่จะใชลามเปนอยางด ี

๒.๑.๑.๒ ทักษะการวิเคราะห 
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๒.๑.๑.๓ ทักษะการฟงและการเรียกความจําคืน 

๒.๑.๑.๔ ทักษะดานมนษุยสัมพันธ  

๒.๑.๑.๕ จรรยาบรรณอาชพี 

๒.๑.๑.๖ ทกัษะการพูด 

๒.๑.๑.๗ ความรูดานวฒันธรรม 

๒.๑.๑.๘ ความรูในงานที่จะตองลาม 
 

๒.๒ ปญหาจากการใชลามที่ไมไดรับการอบรม 
 ปญหาที่จะเกดิขึ้นจากการทีใ่ชญาติหรือลามที่ไมไดรับการอบรมมานัน้มีมากมายหลาย
ประการ สวนใหญจะเกิดจากการที่ไมเขาใจกัน หรือการใชคําศัพทที่ไมถูกตอง ซึ่งสิง่เหลานี้อาจ
กอใหเกิดผลเสียตางๆมากมายเชน ความไมเขาใจโรคในเบื้องตน การวินิจฉัยโรคทีผิ่ดพลาด รวม
ไปถึงการที่ตองส่ังตรวจรางกายหรืออวัยวะอื่นๆโดยไมจาํเปน ดังที่ไดกลาวไวในงานวิจยัและสื่อ
อ่ืนๆเชน วารสารสมาคมแพทยชาวอเมริกนั เวปไซตบอสตันดอทคอม เวปไซตยูเอสเอทูเดย
ดอทคอม ขาวของสถาบนัแพทยเวชศาสตรครอบครัวอเมริกัน 
 

เว็ปไซตบอสตันดอทคอม (Boston.com) วันที ่๕ กันยายน ๒๐๐๖ ไดลงบทสัมภาษณของ 
แพทยหญิงคาเรน ซ ีลี (Karn C. Lee) หัวหนาบรรณาธกิารของวารสารสมาคมแพทยชาวอเมริกนั 
(Journal of the American Medical Association (JAMA)) วา แพทยหรือเจาหนาที่ใน
โรงพยาบาลควรจะไดรับการสอนทั้งในเรือ่งของวิธกีารใหมีลามที่ไดรับการอบรมแลวใน
โรงพยาบาล ความจาํเปนของการมีลาม และวิธีดําเนินการใหลามนัน้มีประสิทธิภาพมากที่สุด 
เพราะการใชลามที่ไดรับการอบรมแลวจะชวยใหคุณภาพชีวิตและปญหาสุขภาพของผูที่มีความ
จํากัดทางภาษาดีข้ึน รวมไปถึงการใชเอกสารตางๆที่มหีลายภาษายงัจะชวยใหบุคคลเหลานั้น
เขาใจถึงขัน้ตอนการดูแลตัวเองเมื่อออกจากโรงพยาบาลไดดียิ่งขึ้น ทัง้ยังไดกลาวถงึผลสํารวจที่
ตนเองไดเคยทําไว ในสมยัที่ทาํงานรวมกบัโรงพยาบาลแมสซาชูเสท็ (Massachusetts General 
Hospital (MGH))ในสวนของนโยบายสุขภาพของเด็กและวัยรุน โดยการสงจดหมายออกไป
ประมาณ ๓,๕๐๐ ฉบับถงึแพทย เจาหนาที่ในศนูยการแพทย ๑๔๙ แหง ทัว่ประเทศสหรัฐอเมริกา 
และไดรับตอบกลับมาประมาณ ๒,๐๐๐ ฉบับ ซึ่งรอยละ ๗๗ บอกวาใชลามอาชพีในบางครั้งไป
จนถงึบอยครั้ง สวนรอยละ ๘๔ ยอมรับวาใชลามที่ไมไดรับการอบรมเชน สมาชิกในครอบครัวหรือ
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เพื่อนของผูปวย และมากกวารอยละ ๒๐ ยอมรับวาบางครั้งใหเด็กทีม่อีายุต่ํากวา ๑๒ ปเปนลาม
ใหกับสมาชิกในครอบครัว  

 

ดร.โจล เอส ไวสแมน (Joel S. Weissman) บรรณาธิการอาวุโสของ วารสารสมาคมแพทย
ชาวอเมรกิัน (JAMA) กลาววา การใชลามที่ไมไดรับการอบรม หรือไมคุนเคยกับคําศัพททางการ
แพทยนั้นสามารถกอใหเกิดปญหาได นายแพทยโจเซฟ เบทานคอท (Joseph Betancourt) 
ผูอํานวยการศูนยการแกปญหาความแตกตางของโรงพยาบาลแมสซาชูเส็ท (the MGH 
Disparities Solutions Center) และบรรณาธิการรวมของ วารสารสมาคมแพทยชาวอเมริกัน 
(JAMA) กลาววา การใชลามที่ไมไดรับการอบรมนั้น ไมใชแคจะทําใหวินิจฉัยโรคไดยากขึน้ แตยัง
ทําใหตองเสียคาใชจายเพิ่มข้ึนอีกดวย เนือ่งจากแพทยตองสั่งตรวจเกือบทุกอยาง  

 

มีการวิจยัที่ไดรับการตีพิมพในวารสารกุมารแพทยวา ไดมีการเปรียบเทียบกนัระหวางการ
ใชลามที่ไมไดรับการฝกอบรมเชน คนในครอบครัวหรือเพื่อนของผูปวย กับลามของโรงพยาบาล ใน
เร่ืองของการแปลในระหวางที่แพทยทาํการตรวจเยี่ยมนัน้ พบการแปลผิดของลามที่ไมไดรับการ
ฝกอบรมถึงรอยละ ๒๒ เมื่อเทียบกับรอยละ ๑๒ ของลามของโรงพยาบาล (ยูเอสเอทูเดยดอทคอม 
21 พฤศจิกายน 2004)  

 

แบนครอฟท (Bancroft, 2005) กลาววา รอยละ ๒๕ – ๕๐ ของคาํหรอืประโยคที่ถกูแปล
โดยลามที่ไมไดรับการอบรมนั้นมกัผิด ซึง่แวนเดอรวอรทและ เมลคัส (Vandervort and Melkus 
2003) ไดสนับสนุนเรื่องลามที่ไมไดรับการอบรมวา ลามจะไมคุนเคยกบัคําศัพททางการแพทย 
และเลือกที่จะสรุปขอมูลมากกวา  

 

บอสตันดอทคอมไดลงบทสมัภาษณของ เบท โดเนลลี่ (Beth Donnelly) โฆษกของศนูย
การแพทยเมโทรตะวนัตก (Metro West Medical Center) วาเมื่อ ๑๕-๒๐ ปกอน โรงพยาบาลมกั
ใชพนักงานทําความสะอาดมาชวยเจาหนาที ่หรือ แพทยส่ือสารกับผูปวย ซึง่มีความเสี่ยงสงูมากที่
จะแปลผิด ดังนั้นในป ๑๙๙๘ จึงไดมีกฎออกมาวาใหใชแตลามอาชีพเทานั้น และในป ๒๐๐๒ ไดมี
กฎหมายออกมาวาตองใชลามอาชพีในหองฉุกเฉนิและแผนกสุขภาพจิตเทานั้น เพราะบางครั้ง
ผูปวยก็ไมกลาที่จะบอกรายละเอียดกับเพือ่น หรือญาติมากนัก  

 

ในยูเอสเอทูเดยดอทคอม วนัที ่๒๑ พฤศจกิายน ๒๐๐๔ เขียนไววา ลามโรงพยาบาลนั้นมี
อัตราการแปลผิด การละขอความ นอยกวาลามเฉพาะกจิ เชน ญาต ิและการใชลามเฉพาะกิจหรือ
การไมมีลามนัน้ สามารถกอใหเกิดการสื่อสารที่ผิดพลาดและ คุณภาพของการบริการที่ต่ําลงได 
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๒.๓ การอบรมลามในโรงพยาบาล 

จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของพบวาการพูดสองภาษาได ยังไมเพยีงพอที่จะเปนลาม
ในทางการแพทยได  เพราะลามในทางการแพทยตองมคีวามรับผิดชอบสูง ถาหากวาลามไม
สามารถถายทอดอาการของผูปวยไดอยางถูกตองและรวดเร็ว อาจทําใหเกิดการผลเสียตอชีวิตของ
ผูปวยได ดังเชนที ่คารเมน ดแิอซ (Carmen Diaz) ลาม ณ โรงพยาบาลมหาวิทยาลยัเทมเพิล 
(Temple University Hospital) กลาวไวใน ยเูอสเอทูเดยดอทคอมวาการที่เราใชภาษาสเปนกับคน
ในครอบครัวยอมแตกตางจากการใชภาษาสเปนเกีย่วกบัเร่ืองการผิดปกติของลําไส 

 

จิง ซาง (Jing Zhang) ผูอํานวยการแผนงานสุขภาพชุมชน (Director of community 
health programs) ที่เอเชียนฮิวแมนเซอรวิส (Asian Human Services) องคกรไมแสวงหากาํไรใน
มลรัฐชิคาโก  กลาวไวในชิคาโกรีพอรตเตอรดอทคอมวา การที่สามารถพูดไดอีกภาษาหนึ่งนั้น 
ไมไดหมายความวา จะสามารถแปลคําศัพททางการแพทยที่ยากได เพราะวาในทกุสาขาอาชีพจะ
มีคําศัพทเฉพาะทางของแตละสาขาอยู งานของลามกค็ือ การแปลความใหถูกตอง แตอาจมี
บางครั้งที่ไมสามารถหาคาํในภาษาเปาหมายมาใสได อาจจะเปนเพราะไมมีคําในภาษานั้น หรือ
ลามนกึคํานั้นไมออก จึงจาํเปนอยางมากที่ลามจะตองเขาใจความหมายที่แทจริงของคําๆนัน้กอน 
เพื่อที่ลามจะไดแปลไดอยางถูกตองและครบถวนสมบูรณ 
 

การอบรมลามในโรงพยาบาลนั้นจัดขึน้เพือ่ใหลามสามารถแปลความไดอยางถกูตอง ดังที ่
ดิ อริโซนา รีพลับบลิค (The Arizona Republic, 2007) ซึ่งเขียนโดย อีวอน วนิเกท (Yvonne 
Wingett) ไดลงบทสัมภาษณ มารธา มารติเนส (Martha Martinez) ลามของเซนทรัลโฟนิกซ 
(Central Phonix) วา ลามและนักแปลทางการแพทยที่ไดรับการอบรมแลวนั้น เปนทีต่องการมาก
เนื่องจากจะเปนสะพานระหวางแพทยและผูปวย ซึ่งลามทีม่ีความเชีย่วชาญทางยา สรีรวทิยา หรือ
กระบวนการทางการแพทยนัน้หาไดยาก  

 

อนาเบลลา ซานเชส (Anabella Sanchez) ลามประสานงานของ โรงพยาบาลเด็กในเมือง
โคลัมบัส (Columbus Children’s Hospital) กลาวไวใน วารสารโรงพยาบาลโคลัมบัส เมื่อเดือน
เมษายน ๒๐๐๖ วาเธอไดรับการอบรมจาก โครงการอบรมลามทางการแพทย ในเรื่องของคําศัพท
ทางการแพทย ทักษะการลาม ความเขาใจในเรื่องของวฒันธรรมที่หลากหลาย และการทาํงานเปน
ทีม   

 
 



 ๑๑
 

แพทยหญิงเอมิล่ี เฮิรนดอน และลินดา จอยซ (Emily Herndon and Linda Joyce, 2004) 
กลาวในบทความเรื่องการไดประโยชนมากที่สุดจากลาม (Getting the most from language 
interpreters) ในขาวของสถาบันแพทยเวชศาสตรครอบครัวอเมริกัน (the American Academy of 
Family Physicians) วาลามที่ไดรับการอบรมแลวจะสามารถแปลความหมายจากภาษาหนึ่งสูอีก
ภาษาหนึง่ไดโดยที่ไมมีการเติม ตัดทอน หรือเปลี่ยนความหมาย และไมเติมความเหน็ของตนเอง
ลงไป ลามจะขยายความเพือ่ใหเกิดความเขาใจไดงายขึน้เมื่อมีโอกาสที่จะเกิดความเขาใจผิดได 
และจะตองแนใจวาไมมีฝายหนึง่ฝายใดหลดุออกจากการสนทนาไป ลามที่ไดรับการอบรมอยางดี
นั้น จะสื่อสารทั้งที่เปนวัจนภาษาและอวจันภาษาโดยที่ทกุฝายแทบจะไมสังเกตเลย 
 

ลินดา ชาพิรา (Linda Schapira, 2008) ไดนําบทสัมภาษณของลาม หัวหนาลาม และ
แพทยหรือเจาหนาทีโ่รงพยาบาลที่ใชลาม มาถายทอดถงึความสําคัญและความยากของลามทั้งใน
เร่ืองของการลามและการที่จะตองเขาใจวฒันธรรมของผูปวย เชน ลามคนหนึ่งไดกลาววา การลาม
นั้นเราจะตองหาคําที่มีความหมายถกูตองและตรงกับคําๆนั้นใหไดในทันที ซึง่ถือเปนเรื่องที่ยาก
มาก ทัง้ยงัเปนเรื่องที่ละเอียดออนมากสาํหรับตัวผูปวยเองและญาติ ซึง่ในสวนของการลามนั้น 
หัวหนาลามยงัไดกลาวถึงเรือ่งของการอบรมเจาหนาที่ลามกอนที่จะปฏิบัติงานจรงิวา ไดมีการจัด
หลักสูตรที่เปนขอมูลในเชงิลึกเกี่ยวกับการรักษาทีม่ีอยูใหกับเจาหนาที่ลามทีท่ํางานในนี้ ซึง่จะเนน
ในสวนของสํานวน หรือคําศพัทเฉพาะทางที่พบบอย  ในสวนของการแสดงความคิดเหน็ ชาพิรายงั
ไดกลาวในสวนของเรื่องที่ยงัมีการถกเถียงกันอยูคือเร่ืองมาตรฐานของการอบรมและ การ
ประเมินผล  ซึง่การอบรมในปจจุบันนั้นเริม่ต้ังแต การประมวลผลการใชภาษา ทักษะการลาม 
คําศัพทเฉพาะทาง และจรรยาบรรณอาชพี ซึง่ในงานวจิัยนี้ไดเผยใหเห็นวา ไมวาจะเปนชวงการ
อบรมลามใหม หรือการทาํงานของลามมอือาชีพก็ตาม ประสิทธิภาพของลามจะตกลงเมื่ออยูใน
สถานการณทีแ่พทยใชประโยคยาวหลายประโยคติดตอกัน ใชคาํศัพทเฉพาะทาง หรือคําที่ไม
คุนเคยแกลาม  ชาพิรายังไดอางถงึสิ่งที่ ลูบราโน, บราวน, ไบลุนด และคณะ (B.Lubrano, 
R.Brown, C.Bylund et al., ไดใหสัมภาษณไวกับชาพิรา) ไดกลาวไววา การทํางานกับลามใหมี
ประสิทธิภาพมากที่สุด ควรจะมีการอธบิายรายละเอยีดอยางคราวๆใหแกลามกอน เพื่อที่ลามจะ
ไดเตรียมตัวลวงหนา ทั้งยังกลาวถงึตําแหนงที่ลาม แพทยและ ผูปวยควรจะอยูในเวลาที่มกีาร
สนทนากันซึง่เปน ตําแหนงทีส่ามารถมองเห็นกันและกันได เพื่อที่จะไดสังเกตวาผูปวยเขาใจ
หรือไม ทัง้ยงัควรหลีกเลี่ยงการใชประโยคยาวและคําศพัททางการแพทย และเพื่อตรวจสอบความ
เขาใจของผูปวยวาถูกตองหรือไม ควรจะมกีารถามผูปวยกลับวาเขาใจวาอยางไร แลวใหลามแปล
กลับ เพื่อตรวจสอบความเขาใจที่ถกูตองกบัแพทยอีกครั้งหนึ่ง ซึ่ง ซิลเวีย เอส ชราเก (Silvia S. 



 ๑๒
 
Schrage) ลามภาษาสเปนและผูจัดการดานการสื่อสารขามวัฒนธรรมของโรงพยาบาลเชอรแมน 
(Sherman) เขตตะวันตกกลาวในชิคาโกรพีอรตเตอรดอทคอมวา ลามที่ไดรับการอบรมแลว ก็ยงั
อาจเกิดการแปลติดขัดได เพราะฉะนัน้เวลาที่เธอทาํงานจะนําพจนานุกรมศัพทแพทยภาษาสเปน-
อังกฤษติดตัวไปเสมอ และยังกลาวอีกวาเมื่อไมสามารถนึกถึงคําศพัทที่สําคัญมากได ก็จะสามารถ
เปดดูไดทันท ี
 

จากการศึกษาเอกสารยงัพบอีกวาในปจจุบันลามที่มีอยูในโรงพยาบาลนั้นไมเพียงพอตอ
ความตองการอีกตอไปแลว จึงจําเปนตองมีการอบรมใหกับเจาหนาที่แผนกอื่นเพื่อใหชวยแบงเบา
ภาระในการดแูลผูปวย ซึง่ อีวอน อารเกลโล (Yvonne Arguello) กลาวใน หนงัสือพิมพ เดอะ กา
เซทท โคโรราโด สปริง (Gazette, the (Colorado Springs)) ซึ่งเขียนโดย แครี่ ไรเดอร (Cary 
Leider) เมื่อเดือนมกราคม ๒๐๐๗ วาในปจจุบันมีลามอยูในโรงพยาบาล ๑๒ ชัว่โมงและมทีาง
โทรศัพทในเวลากลางคืน แตเนื่องจากความตองการลามมีเปนจํานวนมาก อารเกลโลจึงเห็นวาการ
สอนบทสนทนาหรือคําถามที่มักพบในโรงพยาบาลเชน เกิดวันที่เทาไหร หิวน้ําหรือไม ใหกับ
เจาหนาที่ในโรงพยาบาลนัน้มีประโยชนมาก และสอนวลทีี่จําเปนในทางการแพทยใหกับพยาบาล
เพื่อที่จะไดเอาไวใชแนะนําหรือสอบถามผูปวยเชน เคยมีการผาตัดมาหรือไม ไมควรทานยา
ปฏิชีวนะกบัเครื่องดื่มที่มีแอลกอฮอล 
 

๒.๔ วัฒนธรรม 
รานา ซนิฮา (Rana Sinha) ผูซึ่งเปนผูเขียนและจัดอบรมหลักสูตรการขามวัฒนธรรม 

(cross cultural) ไดกลาวไวในอีซินอารติเคิลดอทคอม (Ezinearticles.com) วา ตนกําเนิดของคํา
วา “culture” หรือวัฒนธรรม มาจากคาํกริยาในภาษาละตินวา “colere” แปลวา เลีย้งดู (tend) 
ปกปอง (guard) ปลูกฝง (cultivate) ซึ่งเปนมโนทัศนทีม่นุษยสรางขึ้นเอง ไมไดเกิดมาจากสิง่ที่
ธรรมชาติสราง  
 

วัฒนธรรมประกอบดวย ภาษา ความคิด ความเชื่อ ขนบธรรมเนียม ขอหาม ประมวลกฎ 
(codes) สถาบัน เครื่องมือ (tools) วิธกีาร (techniques) งานศิลปะ พธิีกรรม งานพธิี 
(ceremonies) และสัญลักษณ ซึ่งเปนสวนสําคัญในการวิวัฒนาการของมนษุย  ใหมนุษยนาํ
ส่ิงแวดลอมมาปรับใชใหเขากับจุดประสงคที่ตนเองตองการ แทนที่จะใหข้ึนอยูกบัส่ิงที่ธรรมชาติ
จัดสรรใหเพียงอยางเดียว  ในทกุสังคมมนษุยมีวฒันธรรมหรือ ระบบวฒันธรรมสังคม 
(sociocultural) เฉพาะของแตละสังคม 

 
 



 ๑๓
 
วัฒนธรรมสามารถดูไดจากองคประกอบ ๓ อยาง 

๑. คานิยม (Values)  คือ ความคิดที่เหน็วาสิ่งไดเปนสิ่งสําคญัในชีวิต 
๒. บรรทัดฐานทางสังคม (Norms) ประกอบดวย ความคาดหวังตางๆที่คนในสงัคมนัน้ๆ

จะประพฤติปฏิบัติตอสถานการณใดสถานการณหนึง่ 
๓. ประดิษฐกรรม / วัตถทุางวัฒนธรรม (Artefacts) คือ ส่ิงของหรืออุปกรณทาง

วัฒนธรรมที่สะทอนถึง คานยิมและ ส่ิงที่ประพฤติปฏิบัติกันในสงัคม แตสามารถจับ
ตองหรือผลิตไดโดยมนุษย 

 
 

ความหลากหลายทางภาษาที่มีเพิ่มมากขึ้นทั้งในชุมชนและเมืองใหญ ทําใหเกิดการ
เปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม ความเชื่อ หรือวิถีชีวิตของคนในชุมชนนัน้ไมมากกน็อย  ลามที่
ใหบริการกับผูปวยในโรงพยาบาล จําเปนที่จะตองเขาใจในวัฒนธรรมที่เปลี่ยนแปลงนี้
นอกเหนือจากการเรียนรูภาษาทีจ่ะใชในการลาม และคาํศัพทเฉพาะทางเปนอยางดี เนื่องจากวา
วัฒนธรรม และความเชื่อตางๆมักจะเชื่อมโยงกับวิถีชวีิตของผูปวยทําใหลามสามารถเขาใจไดงาย
และเร็วขึ้นในเวลาที่ผูปวยพดูหรือตองการจะเลาอะไรใหแพทยฟง และจะมีประโยชนตอแพทยเพื่อ
เปนขอมูลในทางการรักษาไดมากขึ้น หรือแมแตแพทยเองก็ควรทีจ่ะรูในเรื่องของขนบธรรมเนียม 
วัฒนธรรม หรือความเชื่อของผูปวยในแตละชาติ แตละภาษาเพื่อเปนการงายตอการวินิจฉัยโรค 
และการรักษา ซึ่งสิง่เหลานี้ไดแสดงใหเหน็ในงานวิจัยหลายชิน้ถึงความสําคัญของวัฒนธรรมทีม่ี
อิทธิพลตอการลามในโรงพยาบาล 
 

เอลิซาเบท คีทติง (Elizabeth Keating) ผูจัดการดานการบริการในวฒันธรรมที่
หลากหลาย (manager of multicultural services) ที่ โรงพยาบาลกลางดูปอง (Central DuPage 
Hospital) ในเขตตะวันตกของชานเมืองวนิฟลด กลาวไวในชิคาโกรีพอรตเตอรดอทคอม วาเหน็
ดวยในเรื่องทีว่า วัฒนธรรมนั้นเปนอุปสรรคที่สําคัญในการสื่อสารพอๆกับภาษา และ ไอดา แอล 
จาเคลโล (Aida L. Giachello) ผูอํานวยการศูนยวิจัย อบรม และนโยบายดานสุขภาพชาวเชื้อสาย
ละตินอเมริกาแถบตะวันตกกลาง ทีม่หาวทิยาลยัอิลลินอยด รัฐชิคาโก (Midwest Latino Health 
Research, Training, and Policy Center at the University of Illinois at Chicago) ไดเสริมวา 
ลามที่ดีควรทีจ่ะตองรูถึงวฒันธรรมของชาติของผูปวย เพื่อชวยในการสื่อสารใหมีประสิทธิภาพ
ยิ่งขึ้น เชน การที่เราทราบวาคนเชื้อสายละตินอเมริกันเปนโรคเบาหวานกนัมาก จะชวยใหเรา
วินิจฉัยโรคไดงายขึน้ ไบดาร ซีลาฟ (Bidar-Sielaff) เจาหนาที่โรงพยาบาลมหาวทิยาลัยวิสคอนซนิ 
(University of Wisconsin) กลาววานอกจากภาษาแลว ผูปวยยงัมีความคาดหวังทีแ่ตกตางกนั



 ๑๔
 
ออกไปเนื่องมาจากการมวีฒันธรรม ศาสนา และภูมิหลงัที่แตกตางกนั ส่ิงเหลานีเ้ปนสวนหนึ่งของ
งานที่ผูใชบริการจะตองแนใจวาเราเคารพในความเชื่อ และวัฒนธรรมของผูปวย  เชน คําวา
ครอบครัว คนสวนใหญในสหรัฐอเมริกาจะหมายถงึแค พอ แม และลูก แตสําหรับประเทศอื่น
ความหมายของคํานี้อาจกวางกวานัน้ อาจหมายรวมถึง ปู ยา ลูกพี่ลูกนอง ปา ลุง หรือแมกระทั่ง
ครอบครัวของเพื่อนสนิท เราจะตองพยายามเขาใจและเคารพในสิง่นัน้ดวย ที่โรงพยาบาลนวิยอรก 
เพรสไบทีเร่ียน (New York-Presbyterian) ไดมีหลักสูตรอบรมเร่ืองของวัฒนธรรม ชือ่วา 
“Creating an Oasis of Respect” หรือ การสรางพื้นฐานแหงความเคารพ ซึ่งหลักสตูรนี้สอนใน
เร่ืองของ การเขาใจในวัฒนธรรมที่แตกตางกันในบริบทของการดูแลสุขภาพ ซึง่เนนในเรื่องของการ
เห็นอกเหน็ใจและการสื่อสารที่มีประสิทธภิาพ ดร.เอมิลิโอ คารริลโล (Dr. Emilio Carrillo) รอง
ประธานฝายพัฒนาสุขภาพชุมชน (vice president of community health development) ที ่
โรงพยาบาลนวิยอรก เพรสไบทีเร่ียน กลาววา เปนสิ่งจาํเปนมากสําหรบัผูใหบริการทีจ่ะตองสราง
การสื่อสารที่แสดงถึงความเขาใจตอผูปวยที่มีวฒันธรรมที่แตกตางจากตน รวมไปถงึการที่จะตอง
เขาใจถึงความเชื่อหรือประสบการณที่ผูปวยไดประสบมา ซึง่อาจสงผลตอการรักษาได 
ตัวอยางเชน ในบางวัฒนธรรม การผาตัดเปดหัวใจ (open-heart surgery) นัน้ขัดตอความเชื่อทาง
ศาสนา ในกรณีเชนนี ้แพทยไมควรที่จะบอกผูปวยวาผูปวยมีความเชือ่ที่ผิด แตควรที่จะพูดคุยถึง
แผนการรักษาที่เคารพในความเชื่อของผูปวย ในขณะเดยีวกนัก็อธิบายถึงวิธีการรักษาและ
ผลการรักษาของวิธทีางฝายแพทยดวยเพือ่ใหผูปวยไดเห็นถึงขอแตกตางและสามารถเลือกวิธทีี่ดี
ที่สุดใหกับตัวผูปวยเองได 

 

มิคเคลสัน (Mikkelson,1995) ไดกลาวถงึเรื่องนี้ไววา ในประเทศสหรัฐอเมริกานั้นมีความ
เชื่อพื้นบานมากมาย เชน เชื่อในเรื่องภูตผี เชื่อเร่ืองการรักษาดวยสมนุไพรซึ่งบางชนิดแพทยแถบ
ตะวันตกก็ไมรูจัก การรักษาตามวัฒนธรรมแบบนี้ บางทีก็เปนประโยชนหรืออาจจะมีโทษนอย และ
มีหลายครั้งทีขั่ดกับการรักษาแผนปจจุบนั เพราะฉะนัน้เวลาทาํการรักษาก็ควรที่จะตองสอบถาม
ผูปวยดวยวาไดทําการรักษาแผนพื้นบานมากอนหรือไม ถาเคยตองถามดวยวาใชสมนุไพรชนิด
ใดบาง เพื่อทีแ่พทยจะไดทราบประวัติการรักษาทั้งหมดอยางชัดเจนกอนที่จะทาํการรักษา เพราะ
เนื่องจากสมนุไพรบางชนิดอาจมีฤทธิท์ี่ขัดกับยาแผนปจจุบันทีจ่ะใชรักษาได 
 

จากการคนควางานวิจัยที่ไดกลาวมาแลวทัง้หมดนั้นผลทีไ่ดออกมาตรงกันในเรื่องของ
ความตองการลามในโรงพยาบาลที่มีเพิ่มมากขึ้นทุกป และลามนั้นจะตองไดรับการอบรมกอนที่จะ
มีการปฏิบัติงานเพราะเนื่องจากวาการเปนลามในโรงพยาบาลนัน้ จาํเปนตองมีความเชี่ยวชาญทัง้
เร่ืองภาษาและคําศัพทเฉพาะทางและยังตองเขาใจถงึวฒันธรรมของผูปวยอยางมาก เพราะถาใช



 ๑๕
 
ลามที่ไมไดรับการอบรมหรือญาติแปลใหแกผูปวยนั้น โอกาสผิดพลาดในเรื่องของการวินิจฉัยโรค
และการรักษาที่ลาชาอาจกอใหเกิดผลเสียตอตัวผูปวยเองได แตส่ิงทีท่กุฝายตองคาํนึงถงึมากที่สุด
คือ ความถูกตอง และครบถวนสมบูรณของการลาม แตก็ยังมกีารถกเถียงกันในเรื่องของมาตรฐาน
การอบรมและการประเมนิผลที่ยังหาขอสรุปไมได 

 

งานวิจยัสวนใหญที่ไดสืบคนมาแลวนัน้ มเีพียงการวิจัยในสวนของทวปีอเมริกา และยุโรป  
ผูวิจัยจงึมีความสนใจที่จะคนควาในสวนของประเทศไทยถึงความตองการลามในโรงพยาบาลของ
ประเทศไทยวามีมากนอยเพียงใด มีความตองการภาษาใดบาง และความคิดเห็นของแตละภาค
สวน ถึงความจําเปนของลามวาตองมีความรูเฉพาะทางหรือไม อยางไร รวมไปถึงวิธกีารที่ตอง
ส่ือสารกับผูปวยทีม่ีวัฒนธรรมที่แตกตางกนัและการประเมินผลของลาม เพื่อใหไดประโยชนสูงสุด
ทั้งตอตัวผูปวยเองและทางโรงพยาบาล 



 ๑๖
 

บทที่  ๓ 

ความเห็นเกี่ยวกับลามในโรงพยาบาลของผูที่เก่ียวของ 
 

เนื่องจากงานวิจัยชิน้นี ้เปนงานวิจยัที่ตองการทราบถึงความตองการลามในงาน
สาธารณสุขไทย ในบทนี้ผูวิจยัจะไดนําเสนอถึงการสัมภาษณและ ความคิดเห็น ที่ผูวจิัยไดไป
สัมภาษณบุคลากรในสวนของเจาหนาที่ทีเ่กี่ยวของกับลาม เชน เจาหนาที่ทีท่ําการรบัลามเขา
ทํางาน หรือหวัหนาที่ดูแลลาม และตวัลามเองจากโรงพยาบาลตางๆ ซึ่งจะสะทอนใหเหน็ถงึความ
ตองการลามในงานสาธารณสุขไทยวามมีากนอยเพียงใด ภาษาใดเปนที่ตองการมาก ลามจะตอง
มีคุณสมบัติเชนใด ปญหาและวิธีการแกไข การประเมนิผลทั้งจากโรงพยาบาลและตัวลามเอง เร่ือง
วัฒนธรรมที่แตกตางกนัมีปญหาในการเปนลามหรือไม อยางไร  

 

เนื่องจากโรงพยาบาลทั่วประเทศไทยที่มีการบริการลามนัน้มีเปนจํานวนมาก ผูวิจัยจงึได
เลือกโรงพยาบาลที่มีความโดดเดนในเรื่องของการใหบริการลามมาเพียง ๓ แหงในเขตกรุงเทพฯ 
เปนกลุมตวัอยาง  
 

๓.๑ โรงพยาบาลทีไ่ดทําการวิจยั 
๓.๑.๑ โรงพยาบาลกรุงเทพ 
โรงพยาบาลกรุงเทพเปนโรงพยาบาลเอกชนแหงแรกที่ไดรับใบรับรองมาตรฐานการบริการ

ดวยระบบคุณภาพ มอก./ISO 9002 จากสํานักงานมาตรฐานผลิตภัณฑอุตสาหกรรม ซึ่งเทียบเทา
มาตรฐานโลกและไดพัฒนาอยางตอเนื่องจนไดรับรางวลั ISO 9002 ในป ๒๕๔๔ และในป
เดียวกนันัน้ยงัไดรับการรับรองมาตรฐานโรงพยาบาล (Hospital Accreditation: HA) จากสถาบนั
พัฒนา และรับรองมาตรฐานโรงพยาบาล (พรพ.) ในสังกัดกระทรวงสาธารณสุข และเปน
โรงพยาบาลแหงแรกที่ไดรับรางวัลผูประกอบการดีเดนประเภทธุรกิจบริการ (สาขาโรงพยาบาล) 
Prime Minister's Export Award 2001 จากกรมสงเสรมิการสงออก กระทรวงพาณิชย ทัง้นี้
โรงพยาบาลกรุงเทพยังไดเปดศูนยบริการผูปวยตางประเทศ ในระบบ One Stop Service พรอม
ลาม ๑๒ ภาษาไดแก ภาษาเยอรมัน ภาษาฝรั่งเศส ภาษาญี่ปุน ภาษาอารบิค ภาษาเวียดนาม 
ภาษาจนี ภาษาเขมร ภาษาสแกนดิเนเวยี ภาษาบังคลาเทศ ภาษาเกาหล ีภาษาอัมฮาริก 
(Amharic) ซึ่งเปนภาษาของประเทศเอธิโอเปย และภาษาอังกฤษ และมีศูนยบริการผูปวยชาว
ญี่ปุนตั้งอยูในโรงพยาบาล 

 



 ๑๗
 

ในป ๒๕๔๙ ศูนยการแพทยโรงพยาบาลกรุงเทพไดรับรางวัล Prime Minister’s Export 
Award 2006 ในฐานะที่เปนธุรกิจบริการดเีดนประจําป ๒๕๔๙ ที่มีชาวตางชาติประเทศมาใช
บริการ หรือ Most Recognized Service จากกรมสงเสรมิการสงออก กระทรวงพาณิชย และยงั
ไดรับรางวัล Asian Hospital Management Awards 2006 จากประเทศสิงคโปร 
ทั้งนี้โรงพยาบาลกรุงเทพไดมีโรงพยาบาลในเครือทั้งในประเทศ และตางประเทศเปนจํานวนมาก
ไดแก 
ศูนยการแพทยโรงพยาบาลกรุงเทพ   โรงพยาบาลกรุงเทพพระประแดง 
โรงพยาบาลกรุงเทพพทัยา    โรงพยาบาลกรุงเทพระยอง 
โรงพยาบาลกรุงเทพจันทบุรี    โรงพยาบาลกรุงเทพตราด 
คลินิกอินเตอรเนชั่นแนลเกาะชาง    โรงพยาบาลกรุงเทพภูเก็ต 
โรงพยาบาลกรุงเทพหาดใหญ    โรงพยาบาลกรุงเทพสมุย 
โรงพยาบาลกรุงเทพราชสีมา    โรงพยาบาลBNH  
โรงพยาบาลสมิติเวช สุขุมวทิ    โรงพยาบาลสมิติเวช ศรีนครนิทร 
โรงพยาบาลสมิติเวช ศรีราชา 
 

ตางประเทศไดแก 
ประเทศกัมพูชา 
โรงพยาบาลรอยัลอังกอรอินเตอรเนชั่นแนล  
Bangkok Hospital Medical Center Office 
Royal Rattanak Hospital  
ประเทศบังคลาเทศ 
Bangkok Hospital Medical Center Information Office, Dhaka 
Bangkok Hospital Medical Center Information Office, Chittagong  
ประเทศเวยีดนาม 
Bangkok Hospital Office, Ho Chi Minh City 
Bangkok Hospital Office, Hanoi 
ประเทศพมา 
BMCO Myanmar 
 
 
 
 



 ๑๘
 

๓.๑.๒ โรงพยาบาลพญาไท 
โรงพยาบาลพญาไทไดเขารวมโครงการตรวจสอบโรงพยาบาล (Hospital Accreditation: 

HA) จากองคกรภายนอกโดยความสมัครใจ ซึ่งเปนการตรวจสอบมาตรฐานโรงพยาบาลของ
ประเทศไทยซึง่มีพืน้ฐานมาจากมาตรฐานของประเทศสหรัฐอเมริกาและแคนาดา ของสถาบนั
พัฒนา และรับรองมาตรฐานโรงพยาบาล (พรพ.) ในสังกัดกระทรวงสาธารณสุข 

 

ในป ๒๕๔๙ ไดรับรางวัล PM AWARD 2006 ประเภทธรุกิจบริการที่มชีาวตางประเทศมา
ใชบริการมาก จากกรมสงเสริมการสงออก กระทรวงพาณิชย 

 

ในป ๒๕๕๐ เครือโรงพยาบาลพญาไทไดรับเลือกใหเปนโรงพยาบาลทีไ่ดรับความไววางใจ
มากที่สุดในประเทศไทยประจําป ๒๕๕๐ จาก Reader’s Digest Thailand 
 

๓.๑.๓ โรงพยาบาลบํารุงราษฎร 
โรงพยาบาลบาํรุงราษฎรเปนโรงพยาบาลเอกชนแหงแรกในประเทศไทยที่ไดรับการ

ประกาศรับรองมาตรฐานโรงพยาบาล (Hospital Accreditation: HA) จากสถาบันพฒันา และ
รับรองมาตรฐานโรงพยาบาล (พรพ.) ในสังกัดกระทรวงสาธารณสุข ทีไ่ดจัดใหมีข้ึนในป ๒๕๔๒ 
และไดรับการรับรองอยางตอเนื่องในป ๒๕๔๕ และ ๒๕๔๘ และเปนโรงพยาบาลแหงแรกในเอเชีย
ที่ไดรับการรับรองคุณภาพโรงพยาบาลระดบัสากล (Joint Commission International: JCI) ตาม
มาตรฐานการรับรองของสหรัฐอเมริกา ตัง้แตป ๒๕๔๕ และไดรับการรับรองอยางตอเนื่องในป 
๒๕๔๘ และ ๒๕๕๑ ทัง้ยังเปนโรงพยาบาลแหงแรกของไทยที่ไดรับรางวัลยอดเยี่ยม ประเภท
สถานพยาบาลที่สงเสริมสนบัสนุนการทองเทีย่วเชงิสุขภาพจากการประกาศรางวัลอุตสาหกรรม
ทองเที่ยวไทย คร้ังที่ ๗ ประจําป ๒๕๕๑ ทีจ่ัดโดยการทองเทีย่วแหงประเทศไทย (ททท.) และเปน
บริษัทอันดับ ๔ จาก ๑๐ บริษัทชัน้นาํของไทยในภาพรวม จากผลสํารวจผูอานหนังสือพิมพวอลล
สตรีท เจอรนลั เอเชีย (Wall Street Journal Asia) ป ๒๕๕๑ และเปนบริษัทอันดับ ๑ ในดาน
คุณภาพสินคาและบริการ สําหรับการรักษาพยาบาลผูปวยตางชาต ิ 

 

โรงพยาบาลบาํรุงราษฎรมีผูปวยชาวตางชาติมาใชบริการกวา ๓๐๐,๐๐๐ คนตอป จาก 
๑๕๔ ประเทศทั่วโลก มีศนูยบริการผูปวยนานาชาติแบบครบวงจร มีลามภาษาอารบิค ภาษาบงั
คลาเทศ ภาษาฝรั่งเศส ภาษาเยอรมนั ภาษาเกาหล ีภาษาจนีกลาง ภาษาเวียดนาม ภาษาญี่ปุน 
โรงพยาบาลบาํรุงราษฎรยงัไดมีสํานกังานตัวแทนในตางประเทศมากมายไดแก  
 



 ๑๙
 
ประเทศกัมพูชา   ประเทศบังคลาเทศ   ประเทศออสเตรเลีย 
ประเทศเอธิโอเปย  ประเทศจีน (๒ แหง: มาเกา, ฮองกง)  ประเทศเยอรมน ี
ประเทศคูเวต   ประเทศมองโกเลีย   ประเทศพมา 
ประเทศเนปาล   ประเทศไนจีเรยี    ประเทศโอมาน 
ประเทศโปรตุเกส  ประเทศเซยเชลส   ประเทศศรีลังกา 
ประเทศไตหวนั   ประเทศอูกานดา    ประเทศยูเครน 
ประเทศเวยีดนาม (๒ แหง) ประเทศเยเมน 
 

ผูวิจัยจะไดนาํเสนอการสัมภาษณและความคิดเห็น โดยการแยกระหวางบุคลากรผูจาง
ลาม และลาม เพื่อใหงายตอการอาน และทําความเขาใจวาแตละฝายมีความเหน็อยางไรในแตละ
ประเด็น (ดูรายละเอียดแบบสอบถามที่ภาคผนวก ข.) 
 

๓.๒ ขอมูลและความคิดเห็นของผูจางลาม 
ผูวิจัยขอเริ่มจากบุคลากรผูจางลาม เนื่องจากวาบุคลากรเหลานี้จะทราบดีถึงตลาดลูกคา

ชาวตางชาติ วามีเพิม่ข้ึนมากนอยเพียงใด ซึ่งประเดน็นีเ้ปนจุดเริ่มตนของงานวิจัยชิน้นี ้
 

ผูวิจัยไดมีโอกาสสัมภาษณบุคลากรผูจางลาม ๓ คน  
คนที่ ๑ ดํารงตําแหนงเปนผูจัดการฝายลกูคาสัมพนัธ ทาํงานในตําแหนงนี้มา ๕ ป 
คนที่ ๒ ดํารงตําแหนงเปนผูจัดการแผนกบริการลูกคาตางประเทศอาวุโส ทํางานใน
ตําแหนงนีม้า ๗ ป 
คนที่ ๓ ดํารงตําแหนงเปนหวัหนาลาม ทํางานในตําแหนงนี้มา ๒ ป 

 

๓.๒.๑ ความตองการลามในโรงพยาบาล 
ตอคําถามที่วา “ลามทีม่ีอยูในปจจุบนัเพยีงพอตอความตองการหรือไม ภาษาใดมผูีใชลาม

มากที่สุดและ ภาษาใดขาดแคลนลาม” ซึ่งผูใหสัมภาษณไดใหความเหน็ไวดังนี ้
คนที่ ๑ ไดใหขอมูลและแสดงความคิดเหน็ในเรื่องนี้ไววา ในกรณีความเพียงพอของลาม

ตอความตองการนัน้สามารถมองได ๒ ประเด็น  ประเดน็ที ่๑ คือดูจากจํานวนผูปวยเปนที่ตั้ง ใน
ประเด็นนีถ้ือวาลามมีเพยีงพอตอการใหบริการ  ประเด็นที่ ๒ คือดูจากจํานวนครั้งที่ลามตองไป
แปล ถาดูจากประเด็นนี ้ถือวาลามยงัมีไมเพียงพอตอความตองการ เนือ่งจากวาผูปวยสวนใหญ
ตองการใหลามติดตามไปแปลดวยทกุหนทุกแหงเชน เดนิจากแผนกตรวจเพื่อไปชําระเงนิหรือ
จนกระทั่งเสรจ็ธุระจากโรงพยาบาลรวมไปถึงการเรียกรถแท็กซี ่ก็อยากใหลามไปดวยซึ่งในความ
เปนจริงนั้น ลามไดอธิบายทางและ ข้ันตอนการชาํระเงนิจนถงึการรอรบัยาและไดแจงเจาหนาที่



 ๒๐
 
เพื่อใหเรียกรถแท็กซี่ใหแลวกต็าม แตผูปวยหรือญาติมักไมกลาที่จะไปดวยตัวเอง ซึง่ทาง
โรงพยาบาลไดมีเจาหนาที่ดแูลในเรื่องนี้โดยที่ลามไมจําเปนตองไป และทางโรงพยาบาลไม
อนุญาตใหลามติดตามผูปวยไปทุกหนทุกแหง เนื่องจากวาอาจมีผูปวยฉุกเฉินที่รอลามอยู 

 

คนที่ ๒ ไดใหขอมูลคลายกบัคนที ่๑ แตเพิ่มประเด็นในสวนของฤดูกาลทองเที่ยววา ลาม
จะยุงมากโดยเฉพาะอยางยิง่ในชวงที่เปนฤดูการพกัผอนของชาวตางชาติ นั่นคือชวงเดือนตุลาคม
ถึงเดือนมกราคมของทุกป เนื่องจากวาผูคนเหลานัน้จะถอืโอกาสมาตรวจสุขภาพประจําปและ
พักผอนดวย จงึทาํใหชวงฤดูกาลทองเที่ยวนั้นคนไขจะเยอะเปนพิเศษและในชวงนั้นจะตองใชลาม
ที่จางแบบชั่วคราวมาเสริม 

 

คนที่ ๓ ไดใหความเห็นวา ในปจจุบนัถือวาลามยังมเีพียงพอตอความตองการอยู แตใน
อนาคตลามทีม่ีอยูนัน้ จะไมเพียงพออยางแนนอน เนื่องจากวามีชาวตางชาติเดินทางมาทําการ
ตรวจสุขภาพหรือทําการรักษาที่ประเทศไทยเพิ่มมากขึน้ทกุป และมีแนวโนมจะเพิม่ข้ึนเทาตัวในทกุ
ปอีกดวย 

 

ในเรื่องของภาษาทีเ่ปนที่ตองการมากที่สุดเปนอันดับที่ ๑ ของทกุโรงพยาบาลคือ ภาษา
อารบิค ซึ่งทั้ง ๓ คนไดใหเหตุผลถึงความตองการภาษาอารบิคที่มีมากที่สุดไวเหมือนกนัวา คา
รักษาพยาบาลที่ประเทศแถบนั้น แพงกวาการรักษาในแถบเอเชียหลายเทาตัว และเหตุผลที่เลือก
ประเทศไทยแทนที่จะเปนประเทศอื่นในแถบเอเชีย เนื่องจากมีเครื่องมือที่มีความทนัสมัยทัดเทยีม
กันกับประเทศอื่น เชน สิงคโปรแตคารักษาพยาบาลที่ประเทศไทยนัน้มรีาคาต่ํากวาทีป่ระเทศ
สิงคโปร และกิตติศัพทเร่ืองการบริการที่ดีของประเทศไทย สวนอันดบัที่ ๒ คือภาษาญี่ปุน และ
อันดับที ่๓ มีสามภาษาคือ ภาษาจนีกลาง ภาษาพมา และภาษาองักฤษ  

 

สําหรับภาษาที่ขาดแคลนลามในปจจุบันนั้น มีผูใหความเหน็เพยีง ๒ คนซึ่ง 
คนที่ ๑ ไดใหความเห็นวา ภาษาจนีกวางตุงก็ยงัขาดแคลนลามอยู แตสามารถแกปญหา

ไดโดยการใชลามภาษาจีนกลางไปกอน แตทางที่ดีควรจะมีลามภาษาจีนกวางตุง เนื่องจาก
ภาษาจนีกลางและภาษาจนีกวางตุงนัน้ มีความแตกตางกนัอยู 

 

คนที่ ๓ ไดใหความเห็นวา ภาษาสแกนดิเนเวยีและ ภาษาเอธิโอเปยยังขาดแคลนอยู 
เนื่องจากในปจจุบันมีชาวสแกนดิเนเวียเดนิทางเขามารกัษาในประเทศไทยเพิ่มมากขึ้น จึงควรที่จะ
มีลามภาษานีไ้วรองรับดวย 
 
 



 ๒๑
 

๓.๒.๒ วิธกีารรับสมัครและการคัดเลือกลามเขามาทํางาน 
คนที่ ๑ ไดใหขอมูลในเรื่องนี้วา การรับสมัครลามนัน้ สามารถทําไดหลายทาง ปกตแิลว

ทางโรงพยาบาลจะเปดรับสมัครผานทางเว็ปไซตของโรงพยาบาล จากลามอิสระหรือนักศึกษาที่
กําลังจะจบการศึกษา ถาไมสามารถหาไดก็จะสอบถามจากทางสถานฑูตของประเทศนั้นๆวา มีผูที่
หางานและมคีุณสมบัติที่ตรงตามทีท่างโรงพยาบาลตองการอยูหรือไม หลงัจากที่ไดผูสมัครที่ตรง
ตามคุณสมบัติมาแลว วิธีการคัดเลือกก็จะเหมือนกับแผนกอื่นๆ แตจะมีการทดสอบภาษาที่ ๑ 
ภาษาที่ ๒ และภาษาที่ ๓ เพิ่มข้ึนมา 

 

คนที่ ๒ ไดใหขอมูลเหมือนกับคนที ่๑ แตไดเพิ่มประเด็นในเรื่องภาษาอารบิควา สามารถ
หาลามภาษาอารบิคไดจากสถานฑูต โรงเรียนอิสลาม อาจารยหรือคนที่เคยไปเรียนหรืออยูที่เมือง
ไคโร ประเทศอียิปตมาเปนระยะเวลาหนึง่ เพราะเนื่องจากภาษาพูดและภาษาเขียนของภาษาอาร
บิคนั้นไมเหมอืนกัน ลามที่เรียนภาษาอารบิคแตในประเทศไทยจะไมสามราถเขาใจภาษาอารบิค
จากเจาของภาษาไดทัง้หมด 
 

คนที่ ๓ ไดใหขอมูลในประเด็นเรื่องการรับสมัครลามวา สามารถสอบถามลามที่ทาํงานอยู
วามีเพื่อนที่เปนลามสนใจหรือไม และไดเพิ่มเติมถงึเรื่องการสอบภาษาที ่๓ วา จะใชเจาของภาษา
เปนผูทดสอบ โดยใชเจาหนาที่ของโรงพยาบาลหรือ ถาไมมีเจาหนาทีท่ี่สามารถพูดภาษานั้นได ก็
จะเชิญอาจารยจากมหาวทิยาลัยหรือเจาหนาที่สถานฑตูมาทาํการสอบให ในกรณีทีเ่ปนลาม
ชาวตางชาติ จะมีการทดสอบภาษาไทยดวยเหมือนกนั 
 

๓.๒.๓ ประสบการณการทํางานในโรงพยาบาล  
ตอคําถามที่วา “ลามในโรงพยาบาลจาํเปนตองมีประสบการณทาํงานในโรงพยาบาลหรือ

งานสาธารณสุขมากอนหรือไม และการจะมาเปนลามในโรงพยาบาลนั้น จําเปนตองมีความรู
เฉพาะทางหรือไม” 

คนที่ ๑ ไดใหความเห็นวา ลามในโรงพยาบาลนั้นควรที่จะมีประสบการณในการทํางานใน
โรงพยาบาลหรืองานที่เกีย่วของกับสาธารณสุขมากอน แตก็ไมจําเปนมากนัก ส่ิงที่จาํเปนมากคือ 
ตองมีประสบการณในการแปลประมาณ ๑-๓ ปกอนที่จะมาทํางานลามได สวนในเรือ่งของความรู
เฉพาะทางนั้น ถามีก็จะเปนประโยชนตอตัวลามเอง แตเร่ืองนี้ทางโรงพยาบาลมกีารอบรมใหและ
สามารถเรยีนรูไดจากประสบการณการทาํงาน 

 

คนที่ ๒ ไดใหความเห็นวา ลามในโรงพยาบาลไมจาํเปนตองมีประสบการณในดาน
สาธารณสุขหรือมีความรูเฉพาะทางมากอนที่จะมาเปนลามในโรงพยาบาล แตส่ิงทีท่าง



 ๒๒
 
โรงพยาบาลเนนคือ เร่ืองของภาษาซึ่งลามจะตองพูดไดคลอง เร่ืองการมีใจบริการ เพราะวาใน
ปจจุบันผูปวยชาวตางชาติ ถือเปนผูปวยที่สําคัญตอธุรกิจโรงพยาบาล 
 

คนที่ ๓ ไดใหความเห็นวา ลามจําเปนตองมีประสบการณในงานโรงพยาบาลหรือดาน
สาธารณสุขอยางนอย ๑ ป และจําเปนตองมีความรูเฉพาะทางบางไมมากกน็อย 
 

๓.๒.๔ การอบรม 
ตอคําถามที่วา “ไดมีการจัดอบรมกอนที่จะใหปฏิบัติงานจริงหรือไม โดยใชวิธีใด อบรม

เร่ืองใดบาง มกีารสอนคําศพัทเฉพาะทางหรือไม” 
คนที่ ๑ ไดใหขอมูลวา  มีการอบรมลามโดยเฉพาะทีน่อกเหนือจากการปฐมนิเทศ โดยใช

วิธีเรียนรูไปพรอมกับการปฏบิัติงานคือ ใหเดินตามรุนพีป่ระมาณ ๑-๒ สัปดาหดูวารุนพี่ทาํงาน
อยางไร แปลอยางไร ลักษณะการพูด ทาทาง การวางตัว แลวดูศักยภาพวาสามารถปลอยให
ทํางานเองไดเมื่อไหรก็จะใหลองทาํดูโดยทีย่ังมีรุนพี่ติดตามอยูดวย เผือ่เวลาที่แปลติดขัด หรือตก
อะไรไปรุนพี่จะสามารถชวยเหลือไดทัน การอบรมนั้นมกีารอบรมในเรือ่งคําศัพททางการแพทย
ดวย เชน เครื่องมือแพทย อวัยวะตางๆในรางกายคนเรา โครงสรางรางกาย ซึ่งจะใชระยะเวลาใน
การอบรม ๔ เดือน การอบรมเปนภาษาไทยและภาษาองักฤษจะไมมภีาษาที่ ๓ แตทาง
โรงพยาบาลไดจัดหาพจนานุกรมภาษาที่ ๓ หรือคูมือแพทยไวใหบริการแกลาม ทัง้ยังมี
คอมพิวเตอรใหลามสามารถสืบคนขอมูลใหมๆเพิ่มเติมไดตลอดเวลา 

 

คนที่ ๒ ไดใหขอมูลวา การอบรมที่ทางโรงพยาบาลเพิ่มเติมใหกับลามนั้นจะเปนในสวน
ของคําศัพทเฉพาะทาง โดยดูจากสถิติของทางโรงพยาบาลวา ผูปวยชาวตางชาติทีเ่ขามาทําการ
รักษากับทางโรงพยาบาลนัน้ มาดวยอาการใดมากที่สุด ก็จะนําคาํศัพทที่เกี่ยวกับโรคนั้นมาอบรม
ใหกับลาม สวนรายละเอียดของแตละโรคนั้น ลามจะตองเก็บประสบการณเอง และยังมีการอบรม
ในเรื่องของการบริการเพิ่มเตมิใหกับลามดวย 

 

คนที่ ๓ ไดใหขอมูลวา นอกจากการปฐมนิเทศของทางโรงพยาบาลแลว แผนกลามจะมี
การอบรมในสวนของคาํศัพทเฉพาะทางและความรูทั่วไปทางการแพทยใหแกลามดวย ทั้งยังไดมี
การทดสอบหลังจากที่การอบรมส้ินสุดลงดวย และกอนที่จะเริ่มปฏิบตัิงานจริงจะมรุีนพี่ติดตาม
ขณะทํางานดวย ๓ เดือนหลังจากนัน้จะมีการสัมภาษณและประเมินผลกอนที่จะใหเร่ิมงานจรงิ 
และแตละภาษายงัไดมีการประชุมทุกเดือน เพื่อแลกเปลี่ยนความรู คาํศัพทกันระหวางลามดวย
กันเอง 
 



 ๒๓
 

๓.๒.๕ ปญหาและการแกไข 
ตอคําถามที่วา “เมื่อลามประสบปญหาที่ไมสามารถแกไขเองได มีวิธีชวยแกไขอยางไร” 
คนที่ ๑ ไดใหขอมูลวา ตองดูเปนกรณีไป ถาลามสามารถแกไขเองไดเชน การรองเรยีนของ

ผูปวยวารอพบแพทยหรือรอรับยานานเกนิไป ลามจะตองอธิบายใหผูปวยเขาใจถึงระบบหรือมี
สาเหตุอ่ืน เชนมีคนไขมาก กไ็มมีปญหาอะไร แตถาลามไมสามารถแกไขไดตองรายงานหัวหนาทมี
ของภาษานั้นๆใหชวยแกไขให ปญหาที่ลามสวนใหญพบจะเปนเรื่องของการที่ไมมเีวลาติดตาม
ขาวสารของโรงพยาบาลมากกวา เนื่องจากมีงานยุง ซึ่งทางแผนกไดจดัการเรื่องนีโ้ดยการที่ให
หัวหนาทมีแตละทีมเปนผูรับผิดชอบกระจายขาวสารใหกับลูกทีมเอง 

 

คนที่ ๒ ไดใหขอมูลวา ปญหาสวนใหญทีล่ามไมสามารถแกเองได มกัเปนปญหาเรื่อง
ความตองการของผูปวย เชน ผูปวยตองการอยางหนึ่งแตทางโรงพยาบาลไมสามารถจัดหาใหได 
เร่ืองเหลานีห้ัวหนาลามมักจะตองเขามาชวย เนื่องจากวามีอํานาจในการตัดสินใจมากกวา 

 

คนที่ ๓ ไดใหขอมูลวา การแกปญหานั้นจะมีเปนลําดบัข้ันข้ึนมา เชน ถาลามแกไขไมได 
จะตองสงเรื่องตอใหหัวหนาทีม แตทุกปญหาที่เกิดขึ้นจะตองมีการรายงานไมวาลามจะสามารถ
แกไขไดเองหรือไมก็ตาม เพือ่ใหลามคนอืน่ๆไดทราบถงึวิธีการแกไขปญหาเพื่อนาํไปปรับใชไดใน
อนาคต 
 

๓.๒.๖ การติดตามและการประเมินผลลาม 
ตอคําถามที่วา “เจาหนาทีท่ีรั่บลามเขาทํางาน มกีารประเมินผลการทาํงานของลาม

อยางไร” 
คนที่ ๑ ไดใหขอมูลวา ลามนั้นมกีารทํางานที่คลายกับแผนกลูกคาสัมพันธ จงึใชเกณฑใน

การประเมนิเดยีวกนั แตจะเพิ่มเติมในสวนของภาษาที่ ๓ ข้ึนมา ในชวงทดลองงานจะมีการ
ประเมิน ๒ คร้ังคือ เดือนที่ ๒ และเดือนที ่๔ หลังจากทีผ่านการทดลองงานแลว จะมีการ
ประเมินผลทุกปโดยทีห่ัวหนาทีมของแตละภาษาและเจาของภาษา ในกรณีที่มเีจาของภาษาเปน
เจาหนาที่ในโรงพยาบาล เปนผูประเมนิ ทัง้ยังมีการรับฟงความคิดเหน็ของลูกคา รวมไปถึงการ
รองเรียนจากแพทยหรือแผนกอื่นๆ 

 

คนที่ ๒ ไดใหขอมูลวา แผนกลามจะมีการประเมินทุก ๓ เดือน โดยใหรุนพี่ หรือหวัหนาทีม
ติดตามขณะการทํางานของลามวาลามสามารถทาํไดมากนอยเพียงใด รวมไปถงึดูปฏิกิริยาของ
ผูปวยหรือญาติในขณะที่ลามแปลวามีความเขาใจหรือไม รวมไปถงึตรวจสอบดวยวาลามแปล



 ๒๔
 
ถูกตองหรือไม มีการเสริมหรือตัดอะไรออกไปมากนอยแคไหน และยังดูจากการแสดงความคิดเหน็
ของผูปวยหรือญาติจากแบบฟอรมที่ไดกรอกไวกอนออกจากโรงพยาบาลดวย 

 

คนที่ ๓ ไดใหขอมูลวา ทางแผนกลามจะมีการประเมนิทุก ๖ เดือน โดยมีการทํา
แบบทดสอบรวมทัง้การสอบปากเปลาดวย โดยใหหัวหนาทีมกับเจาของภาษาชวยกนัประเมนิ รวม
ไปถึงเสียงสะทอนที่ไดรับจากภายนอก โดยผูปวยหรือญาติ และภายใน โดยแพทยหรือเพื่อน
รวมงาน และในปลายปทางโรงพยาบาลจะมีการประเมนิทั่วๆไป 
 

๓.๒.๗ วัฒนธรรม 
ตอคําถามที่วา “ความแตกตางทางวัฒนธรรมมีผลกระทบอยางไรกับลาม” 
คนที่ ๑ ไดใหความเห็นวา การที่ลามเปนคนละเชื้อชาติกับผูปวยนัน้ อาจกอใหเกิดความ

เขาใจผิดพลาดในเรื่องของวฒันธรรมได แมวาลามจะไดมีการเรียนรูในเร่ืองของวัฒนธรรมของชาติ
นั้นมาแลวก็ตาม แตถาลามเปนคนประเทศนั้นหรือเคยไปใชชีวิตอยูทีป่ระเทศนัน้มาเปนระยะเวลา
หนึง่ จะมีความเขาใจในเรื่องของวฒันธรรมของชาติเหลานัน้ไดเปนอยางดี รวมไปถึงทักษะ
ทางดานภาษาเพราะเนื่องจากภาษาทีเ่รียนที่โรงเรียนนัน้ จะไมเหมือนกับเวลาที่เจาของภาษาใช
จริง รวมถึงลกัษณะการพูดของเจาของภาษาดวยเหมือนกนั เชน การเรียนภาษาจนีที่โรงเรียนไดดี
นั้น ไมไดหมายความวาจะสามารถเปนลามหรือโตตอบกับเจาของภาษาไดทั้งหมด ทั้งนี้
เนื่องมาจาก เราจะไมชินกับสําเนยีงและลกัษณะการพูดของเจาของภาษา ทัง้นี้ทางโรงพยาบาลได
มีการจัดทาํเอกสารเวยีนในเรื่องของวัฒนธรรมของแตละชาติแตละภาษาสงใหกับทุกแผนกใน
โรงพยาบาล เพื่อใหแผนกอืน่สามารถเขาใจไดถึงวัฒนธรรมที่แตกตางกันไปของผูปวยแตละชาต ิ
 

คนที่ ๒ ไดใหความเห็นวา ความแตกตางในเรื่องของวฒันธรรมมีผลตอการแปลอยางมาก 
เชน ถาเราไมรูวาแตละชาติมขีนบธรรมเนยีมอยางไร เราอาจไปละเมิดขนบธรรมเนยีมของผูปวยได 
ซึ่งเร่ืองเหลานีเ้ปนเรื่องที่ละเอียดออนมาก ดังนัน้เรื่องของวัฒนธรรมจงึถือเปนเรื่องสาํคัญอีกเรื่อง
หนึง่นอกเหนอืจากภาษาทีล่ามตองเกงแลว ลามยงัตองมีความเขาใจเรื่องของวัฒนธรรมเปนอยาง
ดีอีกดวย 

 

คนที่ ๓ ไดใหความเห็นวา วฒันธรรมเปนสิ่งสําคัญ ชวยใหลามเขาใจและสื่อสารกับผูปวย
ไดงายขึ้น การที่มีลามที่เปนเจาของภาษากจ็ะไดเปรียบตรงที่ลามคนนัน้สามารถบอกเลาถงึ
วัฒนธรรมของประเทศตนเองใหแกเพื่อนลามคนอืน่ๆได การทีม่ีอบรมเร่ืองวัฒนธรรมนั้นก็พอชวย
ไดบาง แตตองเขาใจวาวฒันธรรมนัน้มีการเปลี่ยนแปลงอยูตลอดเวลา ในความเปนจริงแลว ลาม
จะตองสังเกตพฤติกรรมหรือเวลาที่ผูปวยกับญาติพูดคยุกัน หรือการแสดงปฏิกิริยาเองมากกวา 



 ๒๕
 
เพราะสิง่เหลานี้จะสะทอนใหเหน็ถงึวฒันธรรมไดงาย การสอนเรื่องวฒันธรรมนั้น เปนไดเพียงแค
กรอบหรือแนวความคิดใหลามไดเห็นคราวๆวาจะตองวางตัวอยางไรเทานัน้ 

 

๓.๒.๘ ขอคิดเห็นเพิ่มเติมในประเด็นเรือ่งคุณสมบัติของลาม 
คนที่ ๑ ไดใหความเห็นวา ลามในโรงพยาบาลนั้นสิง่สาํคัญที่สุดคือ การพูดภาษาที่ ๑ และ

ภาษาที่ ๒ หรือภาษาที่ ๓ ไดคลองและเขาใจไดอยางถกูตอง เนื่องจากวาตองมีการแปลทั้ง
ภาษาไทยเปนภาษาที่ ๒และภาษาที่ ๓ และการแปลภาษาที ่๒ หรือภาษาที่ ๓ กลับเปนภาษาไทย 
และในกรณีทีล่ามเปนเจาของภาษา ลามคนนัน้จะตองพูดและสื่อสารภาษาไทยไดอยางถูกตอง 

 

คนที่ ๒ ไดใหความเห็นวา ลามทีท่ํางานในโรงพยาบาลสิ่งที่ตองมีคือ หัวใจในการบริการ 
เนื่องจากวาตองเจอผูคนมากมาย ทั้งยงัตองเผชิญกับคนไขซึ่งอารมณแปรปรวนและ ญาตทิี่
ตองการใหผูปวยหายจากอาการไมสบายอกี การที่ลามมใีจบริการจะชวยใหงานของตนเองนั้นผาน
ไปไดดวยดี 

 

คนที่ ๓ ไดใหความเห็นวา ลามตองเปนคนที่มทีักษะหลายอยางประกอบกัน เพราะ
เนื่องจากวาลามตองทํางานหลายอยางนอกเหนือจากการลามใหแกแพทยและผูปวยแลว ลามยงั
ตองคอยประสานงานกับหนวยงานอืน่ๆทั้งในโรงพยาบาลและนอกโรงพยาบาลเชน บริษทัประกนั
ในตางประเทศ หรือสถานฑตูของผูปวยในกรณีที่วีซาของผูปวยใกลหมดอายุหรือผูปวยจําเปนตอง
พักรักษาตัวอยูที่ประเทศไทยนานเกินกวาที่วีซาอนญุาต 
 
 

จากการสัมภาษณผูจางลามทั้ง ๓ คนนี ้จะเห็นไดวาลามที่มีความตองการมากที่สุดใน
งานสาธารณสุขไทยในตอนนี้คือ ลามภาษาอารบิค และภาษาที่ขาดแคลนอยูในปจจุบันนี้คือ 
ภาษาจนีกวางตุง แมจะสามารถใชภาษาจนีกลางทดแทนได แตในบางคําภาษาทองถิ่นจะสื่อได
ดีกวา ภาษาสแกนดิเนเวีย และภาษาเอธิโอเปย 

  
การรับสมัครลามสวนใหญจะมีการประกาศทางเว็ปไซตของโรงพยาบาลเอง แตในกรณีที่

ไมสามารถหาผูมาสมัครได หรือมีผูมาสมคัรแตคุณสมบัติไมเพียงพอ จะสอบถามจากสถานทูต
ของประเทศนัน้ๆ ในกรณีที่เปนลามภาษาอารบิคจะสอบถามเพิ่มเติมจากโรงเรียนอสิลาม 
เนื่องจากวาภาษาพูดและภาษาเขยีนของภาษาอารบิคนั้นมีความแตกตางกนั 

 



 ๒๖
 

แมวาทางโรงพยาบาลไดมกีารจัดอบรมใหแกลามกอนที่จะเริ่มปฏิบตัิหนาที ่ลามนั้นควรที่
จะตองมีความรูพื้นฐานดานการรักษาพยาบาลมากอนไมมากกน็อย เพื่ออํานวยความสะดวก
ใหแกตัวลามเอง แพทยและผูปวย ในการทํางานเพื่อใหไดความรวดเร็วและถูกตอง  
  

 ปญหาสวนใหญที่ลามประสบและสามารถแกไขเองไดจะเปนเรื่องของการรองเรียนเชน 
การที่ผูปวยตองรอพบแพทยนานเกินไป สวนปญหาใหญๆที่ลามไมสามารถแกไขเองไดเชน ความ
ตองการของผูปวยที่ลามไมสามารถตัดสนิใจเองได จะตองรายงานตอหัวหนาทมีภาษาของแตละ
ภาษาเพื่อใหชวยแกไขและมกีารรวบรวมขอมูลเพื่อใชอางอิงตอไป 
 

 การประเมนิผลจะมีของแผนกลามซึ่งจะเปนการประเมนิภาษาที่ใชลามและการแปลวา
แปลไดถูกตองหรือไม และมกีารประเมนิผลจากทางโรงพยาบาลซึง่จะเปนการประเมินทัว่ๆไปเชน 
บุคลิกภาพ การดูแลลูกคา การวางตัว และการประเมนิผลนี้ยังรวมไปถึงการรับฟงความคิดเห็น
จากแผนกอื่น ใบแสดงความคิดเห็นจากผูปวยหรือแพทย สวนระยะเวลาในการประเมินจะขึน้อยู
กับแตละโรงพยาบาล เชน บางโรงพยาบาลอาจจะประเมินทกุ ๓ เดือน หรือ ๖ เดือน 
 

 วัฒนธรรมเปนเรื่องที่ละเอียดออนและสําคัญตอการลามเปนอยางมาก เนื่องจากผูปวย
บางชาติจะยึดถือความเชื่อ หรือวัฒนธรรมอยางเครงครัด ซึ่งลามตองศึกษามาอยางดีและตอง
คอยเรียนรูอยูเสมอ เพราะเนื่องจากวัฒนธรรมจะเปลี่ยนแปลงไปตามแตละยุคแตละสมัย การทีม่ี
เจาของภาษาเปนเจาหนาทีห่รือลามอยูในโรงพยาบาลดวยนัน้ จะชวยในเรื่องนีเ้ปนอยางมาก 
เนื่องจากเจาของภาษาจะสามารถถายทอดวัฒนธรรมประเทศของตนเองไดดีกวาการที่ลามเรียนรู
มาจากขางนอกเชน หนังสือ หรือส่ือโทรทัศน ซึง่อาจจะมคีวามเขาใจทีค่ลาดเคลื่อนได 

 

คุณสมบัติของลามทีน่อกเหนือไปจากการใชภาษาที่จะลามไดคลองนัน้ ลามยงัตองมีใจรัก
ในการบริการ เนื่องจากลามตองเจอผูคนมากมายซึง่มีความตองการที่แตกตางกนัออกไป ถาลามมี
ใจรักในการบริการ ลามจะสามารถทํางานผานไปไดดวยดี และลามควรที่จะตองมีทกัษะหลาย
อยางประกอบกัน เพราะนอกจากจะลามแลวยังตองทาํการประสานงานกับแผนกตางๆใน
โรงพยาบาลหรือ ประสานงานกับบริษทัประกันตางประเทศในเรื่องของการเคลมประกัน 
 

๓.๓ ขอมูลและความคิดเห็นของลาม 
สวนตอไปนี้คอืขอมูลและการแสดงความคิดเห็นของลามที่ผูวจิัยไดไปสัมภาษณ ซึง่มี

ทั้งหมด ๘ คนจากโรงพยาบาลทัง้ ๓ แหงซึ่งไดสัมภาษณลามในหลายๆภาษาเพื่อใหไดขอมูลที่
หลากหลายมากขึ้น 



 ๒๗
 
คนที่ ๑ เปนลามภาษาพมา (เจาของภาษา) เปนลามในโรงพยาบาลมา ๒ ป 
คนที่ ๒ เปนลามภาษาเยอรมัน เปนลามในโรงพยาบาลมา ๓ ป 
คนที่ ๓ เปนลามภาษาอังกฤษ เปนลามในโรงพยาบาลมา ๒ ป 
คนที่ ๔ เปนลามภาษาอารบิค เปนลามในโรงพยาบาลมา ๔ ป 
คนที่ ๕ เปนลามภาษาเขมร (เจาของภาษา) เปนลามในโรงพยาบาลมา ๗ ป 
คนที่ ๖ เปนลามภาษาเยอรมัน เปนลามในโรงพยาบาลมา ๔ ป  
คนที่ ๗ เปนลามภาษาญี่ปุน (เจาของภาษา) เปนลามในโรงพยาบาลมา ๑๐ ป 
คนที่ ๘ เปนลามภาษาอังกฤษ เปนลามในโรงพยาบาลมา ๓ ป  
 

๓.๓.๑ ลามในโรงพยาบาลกับความรูเฉพาะทาง 
ตอคําถามที่วา “ลามในโรงพยาบาลจาํเปนตองมีความรูเฉพาะทางหรือไม” 
คนที่ ๑ ไดใหความเห็นวา ลามทีจ่ะมาทาํงานในโรงพยาบาลนัน้ ไมคอยจําเปนตองมี

ความรูเฉพาะทางมากอนหรือไมจําเปนตองรูลึกแครูบาง เพราะวาความรูเหลานี้สามารถเรียนรูได
หลังจากการทาํงานไปแลวเปนระยะเวลาหนึง่ 

 

คนที่ ๒ ไดใหความเห็นวา ควรจะมีพืน้ฐานในเรื่องของการรักษาพยาบาลมาบาง เพื่อให
งายตอการทาํงาน เนื่องจากวาแพทยจะไมคอยชอบใจหากลามตองใหแพทยอธบิายเพิ่มเติม
ตลอดเวลา 

 

คนที่ ๓ ไดใหความเห็นวา จําเปน เพราะเนื่องจากวาเราทาํงานอยูกบัความเสีย่งของคนไข 
ดังนัน้การที่ลามมีความรูเฉพาะทางจะชวยใหลามทํางานไดงายและรวดเร็วมากยิ่งขึน้ 

 

คนที่ ๔ ไดใหความเห็นวา จําเปน เพราะภาษาอารบิคนั้นเปนภาษาที่ยากอยูแลว ยิ่งถาไม
มีความรูในเรื่องที่จะแปลดวยแลวยิง่ยากเขาไปใหญ ดงันัน้การที่รูข้ันตอนหรือคําศพัทเฉพาะทาง
ของการรักษาพยาบาลนั้นจะชวยใหการลามงายขึ้นมาก 

 

คนที่ ๕ ไดใหความเห็นวา จําเปนตองมีความรูเฉพาะทาง อยางตัวลามเองก็ไดเคยทํางาน
ในสถานพยาบาลที่ประเทศกัมพูชามากอนที่จะมาเปนลามอยูที่โรงพยาบาลนี้ ซึ่งงานเหลานัน้จะ
ชวยใหลามเขาใจถึงขัน้ตอนการรักษาและ รูวิธีการที่จะอธิบายใหผูปวยฟงอยางที่ผูปวยจะ
สามารถเขาใจไดงายและไมตกใจมากหากเกิดสิ่งที่รายแรงแกตัวผูปวยเอง 

 



 ๒๘
 

คนที่ ๖ ไดใหความเห็นวา ควรจะตองมีบาง เพราะถาลามไมมีความรูเฉพาะทางในเรื่องนี้
เลยก็เปนเรื่องที่ยากมากที่ลามจะสามารถแปลไดอยางถกูตอง และเนือ่งจากเรื่องนีเ้ปนเรื่องที่
สําคัญตอชีวิตคนทุกคน ลามจึงตองหมัน่หาความรูเพิ่มเติมอยูเสมอ 

 

คนที่ ๗ ไดใหความเห็นวา ลามควรทีจ่ะมีความรูในเรื่องนี้บาง เพราะจะสะดวกตอการ
ทํางานและ ไมเปนการรบกวนแพทยมากจนเกนิไป 

 

คนที่ ๘ ไดใหความเห็นวา ตองมีความรูอยางนอยขัน้พืน้ฐานในการรกัษาพยาบาล เพราะ
จะสามารถเชือ่มโยงเรื่องราวตางๆไดอยางรวดเร็ว และเขาใจในสิ่งที่แพทยหรือผูปวยสื่อสารได
อยางถูกตองแมนยาํ 
 

๓.๓.๒ การอบรมลาม 
ตอคําถามที่วา “ลามไดรับการอบรมกอนที่จะใหปฏิบัติงานจริงหรือไม โดยวิธีใด อบรม

เร่ืองใดบาง มกีารสอนคําศพัทเฉพาะทางหรือไม และควรมีการอบรมเรื่องใดเพิ่มเตมิ” 
คนที่ ๑ ไดใหขอมูลวา มีการอบรมใหแกลามกอนที่จะใหปฏิบัติงานจริงโดยใหมกีารเรียน

คําศัพทและ ใหติดตามรุนพีก่อน คอยสงัเกตวาตองวางตัวอยางไร ควรแปลเมื่อใด คําศัพทที่ใชควร
ใชคําลักษณะใด มีเร่ืองที่อบรมหลายเรื่องเชน คาํศัพทตางๆที่เกีย่วกับแพทย การรักษาพยาบาล 
โรคตางๆ ทัง้นีท้ั้งนั้นลามยงัตองคนควาขอมูลใหมๆเสมอ ทางโรงพยาบาลจึงไดมีเอกสาร หนงัสือ
หรือ คอมพวิเตอรใหแกแผนกลาม เพื่อใหลามไดคนควาไดอยางสะดวก” ลามคนนี้ไมมีความเหน็
ในเรื่องของการอบรมเพิ่มเตมิ 

 

คนที่ ๒ ไดใหขอมูลวา มีการอบรมโดยวิธกีารสอนคําศพัทเฉพาะทางการแพทยให และมี
พจนานกุรมของแตละภาษาไวใหลามสามารถคนควาไดตลอดเวลา และในขณะทีอ่บรมนั้นก็
จะตองติดตามรุนพี่เพื่อใหลามไดคอยสังเกตการทาํงาน และนาํไปปรับใชกับตนเอง เร่ืองที่ควร
อบรมเพิ่มเติมคือเทคนิคในการปลอบโยนผูปวยหรือญาติ เพราะบางครั้งผูปวยหรือญาติก็จะมา
ปรับทุกขกับลาม ซึง่ลามก็จะทําไดแครับฟงแตไมสามารถปลอบหรือใหคําแนะนาํอะไรได 

 

คนที่ ๓ ไดใหขอมูลวา มีการจัดการอบรมใหแกลาม โดยการสอนเรื่องตางๆเชน เร่ืองการ
ใหบริการ คาํศัพททางการแพทยทีพ่บบอยๆ โรคตางๆ อาการของโรค เพราะสิ่งเหลานี้เมื่อลาม
เขาใจแลวจะสามารถแปลไดอยางรวดเร็ว เร่ืองที่อยากใหมีการอบรมเพิ่มเติมคือ เร่ืองวัฒนธรรม 
เพราะวาสิง่นี้เปนสิ่งที่สามารถเชื่อมโยงความเขาใจตางๆไดเปนอยางดี 

 



 ๒๙
 

คนที่ ๔ ไดใหขอมูลวา มีการอบรมใหแกลาม โดยรุนพี่ของแตละภาษาจะเปนผูทีท่ําการ
อบรมใหเอง เร่ืองที่อบรมไดแก คําศัพททีล่ามพบบอยๆ การวางตัว การแกปญหาเบื้องตน ในชวง
แรกของการอบรมจะมีรุนพีต่ิดตามเวลาทีเ่ราทดลองทํางาน เผื่อเวลาที่เราแปลขาดหรือผิด รุนพีจ่ะ
ไดแกไขไดทัน ทั้งยงัไดมีการทดสอบหลงัจากทีก่ารอบรมสิ้นสุดลงดวย เร่ืองที่ไดรับการอบรมนั้น
ครอบคลุมดีแลว 

 

คนที่ ๕ ไดใหขอมูลวา มีการอบรมใหแกลามกอนที่จะเร่ิมงานโดยรุนพี ่ซึ่งลามจะไดรับ
คําแนะนําในเรื่องตางๆ เชน คําศัพทเฉพาะทาง การเลือกใชคําแปลสําหรับคําบางคําที่มี
ความหมายหลายอยาง ส่ิงที่อยากจะเสนอแนะในเรื่องของการอบรมคือ ควรที่จะมกีารประเมนิ
กอนและหลังการอบรม เพือ่ใหไดทราบถงึความกาวหนาของลาม เร่ืองที่อยากใหมีการอบรม
เพิ่มเติมคือ วธิีการพูดคุย เพราะเนื่องจากลามที่สัมภาษณนี้เปนคนคอนขางเงียบ จึงไมทราบถึง
วิธีการเขาไปพูดคุยหรือพบปะผูคน 

 

คนที่ ๖ ไดใหขอมูลวา มีการอบรมโดยที่มรุีนพี่เปนผูที่อบรมให มกีารอบรมเรื่องโรคตางๆ 
ชื่อเฉพาะและรุนพี่จะเลาประสบการณใหฟง เพื่อที่ลามใหมจะไดนาํไปปรับใชกับตนเอง หรือการ
แกสถานการณตางๆ ในหองพักของลามนั้นก็จะมีเอกสารตางๆทีเ่กี่ยวของกับทางการแพทยหรือ 
พจนานกุรมของแตละภาษาไวใหลามสามารถคนควาได แตรายละเอยีดในบางเรื่อง ลามตอง
คนควาจากอนิเตอรเน็ตเอาเอง ซึง่ทางโรงพยาบาลมีคอมพิวเตอรไวใหบริการ และคิดวาเรื่องที่
ไดรับการอบรมมานั้นครอบคลุมแลว 

 

คนที่ ๗ ไดใหขอมูลวา มีการอบรมโดยที่รุนพี่เปนผูที่อบรมให เร่ืองที่อบรมไดแก ภาษาที่ใช
ในทางการแพทย คาํศัพทเฉพาะทาง วัฒนธรรม ซึ่งลามใหมจะตองเดินตามรุนพี ่เพื่อดูวาตอง
ปฏิบัติตัวอยางไร เร่ืองที่อยากใหมีการอบรมเพิ่มเติมไดแก การพัฒนาบุคลิกภาพ การตัดสินใจ
และ การแกปญหา การใหกาํลังใจผูปวยและญาติ 

 

คนที่ ๘ ไดใหขอมูลวา นอกจากการปฐมนิเทศแลว ลามยังไดรับการอบรมจากรุนพี่ในเรื่อง
ตางๆ แตส่ิงทีสํ่าคัญที่สุดคือการเรียนรูจากประสบการณ เพราะขอมูลที่รุนพี่ใหเรานั้น ก็เปนขอมลู
ที่เปลี่ยนแปลงอยูเสมอ ดังนั้นเราจึงตองทําการคนควาดวยตนเองเพิม่ข้ึน ซึง่ทางโรงพยาบาลก็มี
เอกสารตางๆไวใหเราสามารถคนควาไดตลอดเวลา เรองที่อยากใหมีการอบรมเพิ่มเติมคือ เร่ือง
การพัฒนาบุคลิกภาพ และวธิีการแกไขปญหา 
 
 



 ๓๐
 

๓.๓.๓ ปญหาที่ลามประสบบอย และวธิีการแกไข 
คนที่ ๑ ไดใหขอมูลวา คนไขบางคนไมยอมเขาใจโรคที่ลามอธิบาย เนือ่งจากวาตรวจที่

ประเทศของตนเองแลวแพทยแจงวาเปนโรคหนึง่ แตพอมาตรวจที่ประเทศไทยแพทยบอกวาเปน
อีกโรคหนึง่ซึ่งไมเหมือนกับโรคที่ผูปวยไดรับทราบจากประเทศของตนเอง จงึไมเชื่อแพทยและลาม 
วิธีแกปญหาคอื ตองพยายามอธิบายใหผูปวยเขาใจไมวาจะตองใชเวลานานเทาไหรก็ตาม อีก
ปญหาหนึง่ทีพ่บบอยคือ เร่ืองที่ผูปวยมีเงนิไมเพยีงพอตอการรักษา ลามตองประสานงานกับทาง
สถานทูตเพื่อตรวจสอบถึงขอเท็จจริง และชวยผูปวยหาหนทางแกไขตอไป 

 

คนที่ ๒ ไดใหขอมูลวา ไมคอยประสบปญหาในดานการแปล เนื่องจากวาชาวเยอรมันที่
เขามารับการรักษาที่โรงพยาบาลสวนใหญเปนชาวเยอรมันที่อาศัยอยูในประเทศไทยมาเปน
เวลานานพอสมควร เนื่องจากมาทํางานหรอืเกษียณอายจุึงมาอยูที่ประเทศไทย จึงรูวฒันธรรมของ
ประเทศไทย และเขาใจถงึเรื่องที่ลามสื่อสารออกไป ปญหาสวนใหญทีล่ามประสบจะเปนปญหาใน
ดานการสื่อสารกับบริษัทประกันที่ตางประเทศ เพราะวาผูปวยสวนใหญประมาณรอยละ ๖๐ จะ
รับการรักษาโดยการใชประกันซึง่การรักษาบางอยาง หรือยาบางชนิดนั้น ประกนัจะไมครอบคลุม 
ลามจึงตองตรวจสอบกับบริษัทประกนัเสมอ รวมไปถงึเรืองการเบิกเงนิประกนัดวย ซึ่งบางครั้ง
ผูปวยตองจายใหกับทางโรงพยาบาลกอน แลวนําใบเสร็จไปเรียกเกบ็เงินคารักษาพยาบาลเอง 

 

คนที่ ๓ ไดใหขอมูลวา ปญหาที่ลามมักประสบไดแกการที่ผูปวยไมเขาใจคําศัพททาง
การแพทย หรือไมรูจักการทาํงานของอวัยวะตาง สามารถแกปญหาไดดวยการอธิบายขยายความ 
หรือแสดงการเปรียบเทียบการทํางานของอวัยวะกับส่ิงของที่มกีารทํางานเหมือนกับอวัยวะ
เหลานั้น อีกปญหาที่ลามพบบอยคือ ปญหาเรื่องความเขาใจในคําศัพทที่ไมตรงกันระหวางลาม
และผูปวยเชน ผูปวยคนหนึง่เปนชาวแคนาดาที่ใชภาษาฝรั่งเศส เวลาที่พูดคําศพัทหนึ่งคํา แตคํา
นั้นมีความหมายแตกตางไปจากความหมายที่ลาม หรือนักเรียนทีเ่รียนภาษาฝรั่งเศสในประเทศ
ไทยเขาใจ เชน ผูปวยใชคําวา “เทา” ในภาษาฝรัง่เศสทีล่ามหรือนักเรยีนเขาใจ แตวาแทจริงแลวที่
ประเทศของผูปวยคําๆนี้หมายถงึ “ขาทัง้ทอน” กวาจะรูเร่ืองกันพูดกันก็นานพอสมควร และลามยงั
ประสบปญหาในเรื่องของความตองการของผูปวยที่เปลีย่นแปลงอยูเสมอ ซึ่งปญหาเหลานี้บางครั้ง
ลามก็ไมสามารถแกไขเองได 

 

 คนที่ ๔ ไดใหขอมูลวา ปญหาที่ลามมักประสบคือการทีผู่ปวยไมเขาใจคําศัพทเทคนิค หรือ
ชื่อโรค ดังนัน้สิ่งที่ลามตองทําคือการอธิบายชื่อโรค รวมถึงอาการของโรควาผูปวยจะตองมีอาการ
ใดบาง ใหผูปวยเขาใจ แตปญหาที่ตามมาตอจากนัน้คือ ความหวาดกลัวอาการของผูปวยหรือ



 ๓๑
 
ญาติ ลามอาจตองปลอบใจบาง หรือแพทยอาจชวยพดูใหผูปวยคลายกงัวลลงไดบาง เร่ือง
วัฒนธรรมที่ตางกนัก็เปนปญหาที่ประสบบอย เนื่องจากผูปวยเปนชาวมุสลิมจะมีขอบัญญัติที่
เครงครัดในบางเรื่อง ลามจะตองแจงกับทางแพทยลวงหนา หรือสอบถามแพทยวามกีารตรวจ
อยางไรบาง เพื่อที่จะไดทราบวาทําการตรวจไดหรือไม หรือตองเปลี่ยนวิธีการตรวจ 
 

 คนที่ ๕ เลาใหฟงวาไมคอยไดประสบปญหาใดมากนกั เนื่องจากตนเองไดเคยทํางานใน
ดานนีม้ากอนเลยรูวาเวลาลามควรทาํอยางไร ใชคําแบบไหนเพื่อใหผูปวยและญาติไมเปนกงัวล
มากนัก 
 

 คนที่ ๖ ไดใหขอมูลวา ปญหาที่ลามประสบบอยคือ เร่ืองอารมณของผูปวย และญาติ 
เนื่องจากการไมสบายนั้นเปนเรื่องที่ละเอียดออน ยิง่ตองผาตัดหรือโรคเรื้อรังยิ่งหนกัมากขึ้นไปอีก 
ลามจะตองคอยรับมือกับอารมณของผูปวยและญาตทิีม่ักจะขึ้นๆลงๆเสมอ อาจเนือ่งมาจากการที่
ตองรักษาเปนเวลานานหรือ การที่ญาติไมเขาใจโรคหรืออาการที่แทจริงของผูปวย ซึง่ลามตองคอย
บอกถึงพัฒนาการของอาการของผูปวยอยูเสมอไมวาจะเปนทัง้ทางที่ดข้ึีนหรือทางที่แยลง วิธีแกไข
ปญหานี้คือ ลามตองใจเย็น และคอยๆอธิบายเรื่องตางๆใหผูปวยหรือญาติเขาใจ อีกปญหาทีพ่บ
บอยคือเร่ืองสําเนยีงที่แตกตางกนั เนื่องจากภาษาเยอรมนัใชในหลายประเทศ จงึมหีลายสําเนียง
เชน สําเนียงสวิส หรือสําเนยีงออสเตรีย บางครั้งลามฟงไมเขาใจก็ตองขอใหผูปวยพูดซ้ําอีกครั้ง
หนึง่ แตเมื่อลามทาํงานไปไดซักระยะหนึง่จะเริ่มคุนกับสําเนยีงนั้นๆแลวก็ไมจําเปนตองขอใหผูปวย
พูดซ้ํา 
 

 คนที่ ๗ ไดใหขอมูลวา ปญหาสวนใหญคือ ผูปวยไมยอมเขาใจโรคที่ตนเองเปน ผูปวยเอา
แตใจตัวเอง ส่ิงที่ลามสามารถทําไดคือ การบอกแพทย ใหแพทยอธิบายใหผูปวยฟง ส่ือสารให
แพทยไดทาํความเขาใจกับส่ิงที่ผูปวยตองการ การพูดคุยกับแผนกตางๆในเรื่องที่มกีารไมเขาใจกนั
เกิดขึ้น เพื่อใหเจาหนาทีท่ี่เกีย่วของทุกคนไดรับรูถึงปญหาที่เกิดขึ้น เพือ่เปนการระวงัไมใหปญหานี้
เกิดซ้ําอีก อีกปญหาหนึง่ที่สําคัญมากคือ การที่แพทยไมไวใจลาม เนือ่งจากวาแพทยกลัววาลาม
จะแปลไมถูก แลวจะทาํใหการรักษานั้นลาชาหรือผิดไป บางครั้งแพทยจะแสดงออกมาเลยวาไม
ไวใจลาม ดงันัน้วิธีแกไขคือ ลามตองคุยกบัแพทยเพื่อสอบถามขอมูลของผูปวยอยางคราวๆกอน 
เพื่อที่จะไดมีเวลาเตรียมตวัและสอบถามแพทยในกรณทีี่มีขอสงสัย เชน คาํศัพท หรือวิธีการรักษา
ตองใชวิธีไหนบาง เพื่อใหแพทยเหน็วาลามมีการเตรียมพรอมเปนที่ไวใจได 
  



 ๓๒
 
 คนที่ ๘ ไดใหขอมูลวา ปญหาที่ประสบสวนใหญจะมาจากตัวลามเองคือ บางครั้งนึกศัพท
ไมออก หรือคิดไมทัน ก็ตองพยายามคิดใหออกแตถาคดิไมออกจริงๆก็จะใชวธิีอธิบายศัพทคํานั้น
ดวยรายละเอยีด ปญหาอื่นๆไมคอยพบ 
 

 ๓.๓.๔ การประเมินผลตนเอง 
 คนที่ ๑ ไดใหขอมูลวา ลามสามารถประเมินตนเองไดโดยดูจากสหีนาของผูปวยในขณะที่
เราลาม วาเขาใจหรือไม สงสยัเรื่องใดบาง และในบางครั้งก็จะมีการติ/ชมจากผูปวยโดยตรง โดย
เวลาที่ผูปวยตินั้น ลามควรจะตองอธิบายถงึเหตุผลและนอมรับคําตินั้นไปปรับปรุงแกไข เพื่อให
ตนเองไมทําผดิแบบเดิมเปนครั้งที่ ๒ 
 

 คนที่ ๒ ไดใหขอมูลวา ลามจะดูจากผูปวยและญาติโดยตรง ดูวาบุคคลเหลานั้นเชือ่ถือเรา
หรือไม เวลาทีเ่ราลามสนใจฟงหรือเปลา หรือวาพยายามฟงในสิ่งที่แพทยพูดเอง เพราะถาลาม
ไมไดรับการเชื่อถือจากผูปวยหรือญาตินัน้ ก็เปนเรื่องที่ตองกลับมาพิจารณาวาเปนเพราะเหตุใด 
อาจจะเปนที่บคุลิกของลาม หรือการใชคําศัพทที่ทาํใหผูปวยไมเขาใจ เมื่อทราบแลวตองแกไขทันท ี
 

 คนที่ ๓ ไดใหขอมูลวา ไมคอยไดประเมินตนเองสักเทาไหร เพราะเนื่องจากวาทาง
โรงพยาบาลมกีารประเมนิอยูบอยครั้งแลว 
 

 คนที่ ๔ ไดใหขอมูลวา ลามตองประเมินตนเอง โดยดูจากทาทีของผูปวย ทั้งยังดูการ
ประเมินจากการบริการและใบแสดงความคิดเห็นจากผูปวยหรือญาติ บางครั้งก็ไดรับการตอบรับ
โดยตรงจากผูปวยเลยก็มี เชน ชมหรือติ ตอหนาแพทยเลยก็เคยเจอ 
 

 คนที่ ๕ ไดใหขอมูลวา ปกตจิะดูจากสหีนาของผูปวยวาเขาใจหรือไม ถาไมเขาใจกต็อง
อธิบายจนกวาจะเขาใจ แลวลามยังตองดใูนสวนของแพทยดวยวาเขาใจที่ลามแปลหรือไม 
เนื่องจากวาการไมเขาใจกันจะทําใหการรักษาลาชาและไมมีประสิทธภิาพ และยังมกีารประเมนิ
จากแผนกประเมินโดยตรงในทกุๆ ๖ เดือนดวย 
 

 คนที่ ๖ ไดใหขอมูลวา ดูจากปฏิกิริยาของผูปวยหรือญาติ โดยปกติลามเปนคนพูดเรว็
มักจะไดรับการบอกกลาวจากผูปวยหรือญาติเสมอ ซึง่จะลดระดับความเร็วลงแตเวลาเผลอก็จะ
กลับไปพูดเร็วอีก ตองคอยเตือนตัวเองบอยๆ การประเมนิก็มีจากทั้งหวัหนาแผนก รุนพี่ประเมินรุน
นอง ซึ่งในสวนที่รุนพี่ประเมนินัน้จะดูองคประกอบหลายๆอยางรวมกนั เชน บุคลิกทาทาง การแปล 
การวางตัวกับผูปวย ญาติ และแพทย คําศพัทที่ใช เปนตน 
 



 ๓๓
 
 คนที่ ๗ ไดใหขอมูลวา ปกตจิะมีการประเมินบอยครั้งอยูแลว ทั้งจากเพื่อนรวมงาน ผูปวย
และญาติ หรือแมกระทัง่ระหวางแผนกกัน สวนการประเมินตนเองนั้นก็จะดูจากแพทยและผูปวยวา
เขาใจที่เราสื่อสารไปหรือไม ในกรณีที่ผูปวยหรือญาติไมดุหรือจูจี้มากเกินไปนกั กจ็ะสามารถถาม
จากผูปวยไดโดยตรงวามีอะไรที่ผูปวยอยากใหเราปรับปรุง หรือมีอะไรที่ไมเขาใจก็สามารถถาม
เปนการสวนตวัได 
 

 คนที่ ๘ ไดใหขอมูลวา มีการประเมินตนเองโดยดูทกุดาน เชน การวางตัว การใชคําศัพท 
โดยสังเกตจากสีหนา ทาทางของผูปวยและแพทยวาเขาใจหรือไม ถาสนิทกับแพทยหรือผูปวยก็จะ
สอบถามโดยตรง เพื่อที่จะไดปรับปรุงแกไข ใหการลามเปนไปดวยด ี
 

 ๓.๓.๕ วัฒนธรรมกบัการปฏิบัติงานของลาม 
ตอคําถามที่วา “วัฒนธรรมสงผลตอการลามมากนอยเพียงใด อยางไร” 

 คนที่ ๑ ไดใหความเห็นวา เร่ืองนี้เปนเรื่องที่คอนขางละเอียดออนและสงผลตอการลาม
เปนอยางยิง่ เนื่องจากแตละชาติก็จะมวีัฒนธรรมที่แตกตางกนัไป ลามตองปรับตัวใหเขากับ
วัฒนธรรมของผูปวย ถาลามไมรูหรือไมทาํความเขาใจเรื่องวัฒนธรรมใหเพียงพออาจทําสิง่ที่ขัดตอ
วัฒนธรรมของผูปวยได 
 

 คนที่ ๒ ไดใหความเห็นวา เร่ืองนี้ข้ึนอยูกบัลาม ถาลามเปนเจาของภาษาก็จะไมมคีวาม
แตกตางทางดานวัฒนธรรมมากนัก แมจะมาอยูที่ตางประเทศนานแลว แตยังมพีื้นฐานทาง
วัฒนธรรมที่สามารถสื่อสารกับคนชาตนิั้นๆไดอยางเขาใจ แตถาลามเปนคนละชาตกิับผูปวยแลว
อาจเกิดปญหาขึ้นได ดังนั้นลามตองพยายามศึกษาเรื่องวัฒนธรรมทัง้ดั้งเดิม และที่มีการ
ววิัฒนาการแลว ใหเขาใจอยางถองแท 
 

 คนที่ ๓ ไดใหความเห็นวา วฒันธรรมเปนเรื่องละเอียดออนมาก ทั้งยังมีความแตกตางกนั
คอนขางเยอะ โดยเฉพาะอยางยิง่คนละภูมิภาค บางครั้งลามก็ไมสามารถตามการเปลี่ยนแปลง
ของวัฒนธรรมไดทัน เนื่องจากวาไมไดติดตามเรื่องของวัฒนธรรมของชาตนิั้นๆตลอด และเพราะ
ลามอยูที่ประเทศไทยแตคนไขเพิ่งมาจึงอาจมีความแตกตางกนับางไมมากกน็อย 
 

 คนที่ ๔ ไดใหความเห็นวา เร่ืองนี้สงผลกระทบบาง เราตองศึกษาวัฒนธรรมตลอดเวลา 
โดยการสอบถามจากเพื่อนชาวตางชาต ิทัง้ทางอีเมลหรือติดตามขาวสารบานเมืองนั้นๆ รวมไปถงึ
การพูดคุยแลกเปลี่ยนจากผูปวยหรือญาติ 
 



 ๓๔
 
 คนที่ ๕ ไดใหความเห็นวา เร่ืองนี้ไมคอยสงผลกระทบมากนกั เนื่องจากวาประเทศเราอยู
ใกลกัน วัฒนธรรม วิถีชวีิต ความเปนอยูจงึไมแตกตางกนัมากนกั จงึไมคอยเกิดปญหาในเรื่องนี้สัก
เทาไหร แตสําหรับประเทศทีห่างกนัมาก วฒันธรรมก็แตกตางกนัอาจมีปญหาในเรือ่งนี้ได ถาลาม
ไมเขาใจวัฒนธรรมหรือขนบธรรมเนียมของชาตนิั้นๆ 
 

 คนที่ ๖ ไดใหความเห็นวา เร่ืองนี้ถือวาละเอียดออนมาก เปนเรื่องที่ลามตองระวงั เพราะ
วัฒนธรรมที่ตางกนัทําใหคนคิดตางกัน บางทีลามไมไดตั้งใจ แตทางผูปวยหรือญาติเห็นวาเปน
เร่ืองใหญ ก็จะสามารถทาํใหเกิดปญหาไดหรืออาจผิดใจกันไปก็ได แตชาวตางชาตทิี่มาอาศัยอยูที่
ประเทศไทยนานๆแลว จะเขาใจวัฒนธรรมไทยบาง เพราะฉะนัน้บางเรือ่งผูปวยหรือญาติก็จะไมได
ถือวาเปนเรื่องใหญอะไรมากมาย ยกเวนเปนเรื่องที่รายแรงจริงๆ 
 

 คนที่ ๗ ไดใหความเห็นวา เร่ืองนี้ถือเปนเรือ่งใหญสําหรบับางชาติ ศาสนา และการที่ลามรู
วัฒนธรรมของชาตนิั้นๆดีแลวก็จะชวยใหลามทาํงานไดสะดวก และงายยิง่ขึ้น เชน ถาลามที่ไมใช
เจาของภาษาไดมีโอกาสไปอยูที่ประเทศนัน้ๆเปนระยะเวลาหนึง่จะชวยใหเขาใจวัฒนธรรมชาตนิั้น
ไดดียิ่งขึ้นกวาการที่เรียนหรือรับรูจากสื่อภายนอก เชน ชาวญี่ปุนไมชอบรับประทานยา หรือมียา
บางชนิดที่ประเทศญี่ปุนไมนิยมใชกัน เร่ืองเล็กๆนอยๆแบบนี้จะไมสามารถหาไดจากหนังสือหรือ
ส่ือตางๆ 
 

คนที่ ๘ ไดใหความเห็นวา เร่ืองนี้ไมคอยสงผลกระทบเทาใดนัก เพราะประเทศไทยไดรับ
อิทธิพลวัฒนธรรมมาจากประเทศอังกฤษคอนขางมาก ทาํใหลามรูวาตองทาํอะไร อยางไร ดังนั้น
เร่ืองวัฒนธรรมจึงไมคอยเปนปญหาสําหรับลามภาษาองักฤษมากนกั จะมีก็แตชาวองักฤษที่อยู
ชานเมืองเพราะวัฒนธรรมในแถบชานเมอืงจะคอนขางลาหลงัจากในเมืองบางไมมากกน็อย 
 
 

จากการสัมภาษณลามทั้ง ๘ คนจากโรงพยาบาลทัง้ ๓ แหงพบวา 
ลามสวนใหญมีความเหน็วาลามทีจ่ะมาทาํงานในโรงพยาบาลนัน้ควรที่จะตองมีความรู

พื้นฐานดานการรักษาพยาบาลบางไมมากก็นอย เนื่องจากความรูเหลานี้จะชวยใหลามทาํงานได
สะดวกและงายขึ้น สวนการอบรมของลามนั้นมีการอบรมคําศัพทเฉพาะทาง และใหลามใหม
ติดตามรุนพี่เพื่อศึกษาวิธกีารทํางานและนํามาปรับใชกบัตนเอง 
 



 ๓๕
 

เร่ืองปญหาทีล่ามมักประสบคือ เร่ืองอารมณของผูปวยและญาติ เนื่องจากการไมสบาย
กายจะสงผลกระทบตอสภาพจิตใจทาํใหเกิดอารมณแปรปรวนได ลามจึงจาํเปนตองมีวธิีการรับมอื
กับอารมณที่เปลี่ยนแปลงอยูเสมอของผูปวย  

 

การประเมนิตนเองของลามนั้น สวนใหญดูปฏิกิริยาจากของผูปวยและแพทย วาเขาใจที่
ลามพูดหรือไม ถาผูปวยแสดงสีหนาไมเขาใจ ลามตองรบีอธิบายหรือขยายความทนัท ี

 

วัฒนธรรมเปนอีกเรื่องหนึง่ที่มีความละเอยีดออนมากตอตัวผูปวย การที่มีลามที่เปน
เจาของภาษาจะชวยในเรื่องของวัฒนธรรมไดมาก เนื่องจากเขาใจถึงวฒันธรรมของประเทศตนเอง
ไดอยางถองแทและสามารถนําสิง่เหลานัน้มาบอกเลาใหกับเพื่อนลามฟงได ซึง่ลามทั่วไป
จําเปนตองรูวฒันธรรมพืน้ฐานของแตละชาติ แตละภาษาอยูแลว และเนื่องจากวัฒนธรรมมีการ
เปลี่ยนแปลงอยูเสมอ ลามจงึควรที่จะติดตามการเปลี่ยนแปลงนี้ดวยเชนกนั 

 

๓.๔ อภิปรายผลการวิจยั 
จากผลการวิจยั แสดงใหเหน็วาลามในงานสาธารณสุขของไทยนัน้มีเพียงพอตอการ

ใหบริการผูปวย เวนแตในชวงที่เปนฤดูกาลทองเที่ยวที่จะตองมีการจางลามชั่วคราวเพิ่มข้ึน 
 

ประเด็นเรื่องการอบรมก็สอดคลองกับส่ิงที่ผูวิจยัไดทําการคนความา คือ กอนที่ลามไมวา
จะเปนในประเทศไทยหรือประเทศอื่นๆจะไดทํางานจริงนัน้ จะตองมีการอบรมคําศัพทเฉพาะทาง
กอน เพื่อใหทราบและเขาใจถึงความหมายของคําๆนัน้อยางถูกตอง แตการอบรมก็แตกตางกนั
ออกไป บางโรงพยาบาลจัดการอบรมในรปูแบบการเรียนการสอน แตบางโรงพยาบาลเปนการ
ติดตามรุนพี ่ดูวารุนพี่ทาํอยางไรแลวนํามาปรับใชกับตนเอง แตในสวนของผลการสัมภาษณไมได
พูดถึงเรื่องมาตรฐานของการอบรม ซึ่งจากการศึกษาของผูวิจัยพบวา ยงัไมมีมาตรฐานที่ชัดเจนใน
เร่ืองของการอบรมเหมือนกนั 

 

ในเรื่องของวฒันธรรม ผลการวิจัยที่ไดมานั้นสอดคลองกับส่ิงที่ผูวิจยัไดศึกษามาวา 
วัฒนธรรมเปนเรื่องที่ละเอียดออนมาก ลามควรที่จะตองรูและเขาใจถึงวัฒนธรรมของผูปวยแตละ
ชาติเพราะวาสิ่งเหลานีจ้ะชวยใหลามทํางานไดงายขึ้น  

 

สวนประเดน็เรือ่งการประเมนินัน้ จากการศึกษาของผูวจิัยพบวายงัไมมีมาตรฐานในการ
ประเมินผลลาม แตจากการวิจัยของผูวิจัยนั้น พบวาทางโรงพยาบาลไดใชเกณฑของโรงพยาบาล
เปนเกณฑในการประเมนิลาม สวนการประเมินภาษาของลามนั้น ใหเจาของภาษาหรือหัวหนาทมี



 ๓๖
 
ของแตละภาษาเปนผูที่ประเมิน ในเรื่องมาตรฐานของการประเมนินัน้ขึ้นอยูกับแตละโรงพยาบาล 
แตผูวิจัยเหน็วาไมนาจะแตกตางกนัมาก เนื่องจากผลการวิจัยชี้ใหเหน็วา ในการประเมินภาษาของ
ลามนัน้จะมีเจาของภาษารวมประเมินดวย 

 

การทาํงานของลามในงานสาธารณสุขไทยนั้น นอกเหนือจากการการเปนลามใหแกแพทย
และผูปวยแลว ลามยงัตองติดตอประสานงานกับบริษทัประกนัที่ผูปวยไดทําประกนัไว เพื่อ
สอบถามถงึเรือ่งการเคลมประกันใหกับทางโรงพยาบาล และลามยงัตองคอยตรวจสอบถึงวนั
หมดอายุของวีซาของผูปวย ในกรณทีี่ผูปวยตองทาํการรักษาตัวหรือพกัฟนอยูทีโ่รงพยาบาลเปน
เวลานาน เพราะบางทีผูปวยไมไดคิดถงึในเรื่องนี ้

 

ประเด็นเรื่องปญหาที่ลามประสบบอย ซึง่สวนใหญจะแกไขไดเนื่องจากมักจะเปนขอ
รองเรียนเลก็ๆนอยๆ อีกปญหาหนึง่ที่ลามตองเผชิญบอยคือ เร่ืองอารมณของผูปวยที่เปลี่ยนแปลง
บอย ซึ่งลามจะตองคอยหาวธิีแกไขใหมๆ เพราะบางทีผูปวยจะไมยอมเขาใจเหตุผลเดิม ปญหา
สําคัญอีกหนึ่งปญหาที่ลามคนหนึ่งไดกลาวไววา แพทยไมไวใจลาม เนื่องจากวาแพทยกลัววาลาม
จะแปลผิด และจะสงผลตอการรักษานัน้ ผูวิจัยเห็นวา ปญหาเหลานีอ้าจเปนผลมาจากการที่ลาม
และแพทยไมเขาใจการทาํงานของกันและกัน ดงันัน้จงึควรที่จะใหมีการพูดคุยกันใหทราบถงึการ
ทํางานของแตละฝาย และรวมกนัหาทางแกไขปญหาทีเ่กิดขึ้นบอยๆ 

 

๓.๕ ขอเสนอแนะ 

จากการที่ไดสัมภาษณผูจางลามและตัวลามเองแลวคุณสมบัติจําเปนที่ลามใน
โรงพยาบาลตองมีนอกเหนือจากความรูพืน้ฐานทางการรักษาพยาบาลแลว คือการใชภาษาที่จะ
ลามไดอยางถกูตอง และตองสามารถทาํงานไดหลายอยาง เชน การลาม การประสานงานกับ
แผนกอื่นๆและบริษัทประกนัที่ผูปวยชาวตางชาติไดทาํประกันไว สวนเรื่องการอบรมที่ลามอยากให
มีการจัดเพิม่เติมไดแก การวางตวั การพฒันาบุคลกิภาพ การแกปญหา การปลอบโยน



 
 

บทที่  ๔ 

สรุป 

 

ในปจจุบนัการติดตอส่ือสารหรือเดินทางขามประเทศถือเปนเรื่องที่ทาํไดอยาง
สะดวกสบาย ดังนัน้การสื่อสารจึงจาํเปนที่จะตองมีภาษากลางที่ใชเพื่อใหเกิดความเขาใจที่ตรงกัน 
ลามจึงเขามามีบทบาทสาํคัญในการเปนคนกลางเพื่อชวยใหการสื่อสารสะดวกยิง่ขึน้  

 

ประเทศไทยเปนประเทศทีม่ีชาวตางชาตเิขามารับบริการดานสุขภาพมากขึ้นทุกป
เนื่องจากมเีครื่องมือทีท่นัสมยัและมีคาใชจายที่ต่าํกวาประเทศอื่น ดังนัน้ลามในโรงพยาบาลจึง
เปนที่ตองการสูง ในงานวิจัยชิ้นนี้ผูวิจัยมีความตัง้ใจที่จะคนควาเรื่องความตองการลามและ
ประเด็นที่เกี่ยวของในงานสาธารณสุขไทย แตจากการคนควางานวจิัยและเอกสารทีผู่วิจัยคนอืน่ได
เคยเขียนไวไมวาจะเปนงานวิจัยหรือบทสัมภาษณมีแตเฉพาะทางทวปียุโรปและอเมริกา ไมมี
งานวิจยัที่สํารวจในประเทศไทยหรือประเทศอื่นในแถบเอเชีย ซึง่งานวจิัยทัง้หมดเหน็ตรงกนัวา 
ความตองการลามนัน้มีเพิ่มมากขึ้นในทุกๆป และลามทีจ่ะมาทํางานในโรงพยาบาลนั้นจะตอง
ไดรับการอบรมเกี่ยวกับคําศพัทเฉพาะทางทางการแพทย และควรที่จะตองมีความรูพื้นฐาน
ทางดานการรกัษาพยาบาลเพื่อใหสะดวกตอการทํางาน แตในเรื่องการอบรมและการประเมินผล
นั้นยังมีขอถกเถียงกันอยู วายังไมมีการจัดมาตรฐานใหกบัการอบรมและการประเมนิผลที่ชัดเจน 
อยางไรก็ตามเรื่องวัฒนธรรมก็เปนอีกเรื่องหนึง่ที่ลามตองใสใจ เพราะเรื่องนี้เปนเรื่องที่ละเอียดออน
มากสาํหรับบางชาติ หรือบางศาสนา การที่ลามรูและเขาใจวัฒนธรรมของผูปวยไดดีนั้น จะชวยให
การสื่อสารมีประสิทธิภาพมากยิง่ขึ้น และลามจะทราบไดถึงความคาดหวังที่แตกตางกนัออกไปอนั
เนื่องมาจากวฒันธรรมและภูมิหลังที่แตกตางกนัของผูปวยแตละชาตแิตละภาษา 

 

ผูวิจัยไดเลือกทําการสํารวจจากโรงพยาบาลเอกชน ๓ แหงในเขตกรุงเทพที่มีการรองรับ
ผูปวยชาวตางชาติมากเปนอนัดับตนๆของประเทศทัง้ยงัมีโรงพยาบาลเครือขายในอกีหลาย
ประเทศ ไดแก โรงพยาบาลกรุงเทพ โรงพยาบาลพญาไท๒ และโรงพยาบาลบาํรุงราษฎร 
 

จากการสอบถามเจาหนาที่ทีดู่แลลามทั้ง ๓ คนจาก ๓ โรงพยาบาล ทําใหผูวิจัยไดทราบ
วา ลามภาษาอารบิคเปนที่ตองการมากที่สุด รองลงมาคอื ภาษาญี่ปุน อันดับที่ ๓ มสีามภาษาคือ 
ภาษาจนีกลาง ภาษาพมา และภาษาอังกฤษ ซึ่งในชวงเวลาที่ตองการลามมากทีสุ่ดคือ ชวง
ฤดูกาลทองเทีย่วซึ่งเปนชวงเดือนตุลาคมถงึเดือนมกราคมของทุกป เนือ่งจากชาวตางชาติจะเขา
มาทองเที่ยวและตรวจสุขภาพในคราวเดียวกัน ทําใหชวงนัน้ลามมีจํานวนไมเพยีงพอตอการ
ใหบริการ เจาหนาที่จงึตองจางลามเพิม่โดยเปนการจางชั่วคราว การหาลามชัว่คราวนั้นสามารถ

 



 ๓๘
 
หาไดจากเพื่อนของลามทีท่าํงานอยูที่โรงพยาบาลหรือ หาจากโรงเรียนสอนภาษาในกรณีที่เปน
ภาษาอารบิคและไมวาจะเปนลามที่ประจําอยูในโรงพยาบาลหรือลามที่จางชัว่คราว ก็ควรที่จะตอง
มีความรูพื้นฐานดานการรักษาพยาบาล เนื่องจากจะชวยแบงเบาภาระของลามเอง ของแพทยและ
ผูปวย แตทั้งนีท้ั้งนั้นไมวาจะเปนลามชั่วคราวหรือลามประจําก็ตองมีการทดสอบและอบรมกอนที่
จะใหเร่ิมงานไดจริง เนื่องจากทางการแพทยนัน้มีคําศัพทที่คอนขางเฉพาะทางอยูเปนจํานวนมาก 
ถาไมทราบก็จะทําใหทาํงานไดลําบาก และอาจเปนอันตรายตอผูปวยได และเนื่องจากโรคหรือ
อาการของโรคสามารถเปลี่ยนแปลงไดตามสภาพภูมิอากาศ และเชื้อโรคสามารถพฒันาใหมีภูมิ
ตานทานตอยาไดมากขึ้น ดงันัน้ลามตองศึกษาหรือคนควาเพิม่เติมเพื่อใหไดขอมูลที่ทนัสมัยอยู
ตลอดเวลา 

 

ปญหาสวนใหญที่ลามประสบคือ เร่ืองอารมณและความตองการของผูปวยที่ไมแนนอน
อันเนื่องมาจากสภาพรางกายที่ไมแข็งแรงสงผลใหสภาพจิตใจไมแข็งแรงและอารมณไมคงที่ 
ดังนัน้ลามจงึตองรูจักวิธกีารที่จะจัดการกบัอารมณและความตองการของผูปวยที่เปลี่ยนแปลงอยู
ตลอดเวลา และอีกปญหาหนึ่งคือเร่ืองของวัฒนธรรม ซึง่ลามตองรูและเขาใจวัฒนธรรมเปนอยางดี 
และตองคอยติดตามตลอดเนื่องจากวัฒนธรรมมีการเปลี่ยนแปลงไปตามแตที่ไดรับอิทธิพลมา การ
มีลามที่เปนเจาของภาษาจะชวยในเรื่องของวัฒนธรรมไดมาก เนื่องจากเจาของภาษาจะทราบได
ถึงวฒันธรรมทองถิน่ที่เปนเรื่องเล็กๆนอยๆที่ไมแพรหลายซึ่งไมไดมีในการอบรม และยังสามารถ
ถายทอดสิ่งเหลานี้ใหแกลามคนอื่นไดอยางถกูตอง เร่ืองวัฒนธรรมนี้ไมใชแคลามเทานัน้ที่ตองรู แต
เจาหนาที่แผนกอื่นๆรวมถงึแพทยก็ควรทีจ่ะตองทราบเรื่องเหลานี้ดวย เพราะสิ่งเหลานี้จะเอื้อ
ประโยชนในการทํางานใหแกเจาหนาที่และแพทย 

 

 จากการวิจัยทัง้หมดนี้แสดงใหเหน็วา ลามในงานสาธารณสุขไทยนั้นยงัเปนที่ตองการอยู
มากโดยเฉพาะอยางยิ่งในชวงที่เปนฤดูกาลทองเที่ยว เนือ่งจากชาวตางชาติจะเขามาตรวจสุขภาพ
และทองเที่ยวไปในคราวเดยีวกนั แตการเปนลามในทางการแพทยนัน้ไมใชทกุคนที่สามารถพูด ๒ 
ภาษาจะเปนได การเปนลามในดานนีน้ั้นจะตองมพีื้นฐานความรูทางการรักษาพยาบาลมาบาง 
เพื่อจะชวยใหการทาํงานเปนไปอยางสะดวกราบรื่น และยังตองมีทกัษะหลายดานเชน ดานการ
บริการ การประสานงาน การแกไขปญหาเฉพาะหนา ทัง้ยังตองเผชิญกบัปญหาอีกมากมาย เชน 
ปญหาจากผูปวย ปญหาในการประสานงานกับแผนกตางๆ หรือบริษทัประกนัในตางประเทศ หรือ
ปญหาเรื่องความแตกตางระหวางวัฒนธรรม และลามยังตองคอยประเมินตนเองเพื่อที่จะได



 ๓๙
 
พัฒนาการทาํงานทัง้ในสวนของการเปนลามและการใหบริการแกผูปวยเพื่อใหผูปวยเกิดความ
ประทับใจ 

๔.๑ ขอจาํกดัของงานวิจยั 

งานวิจยัชิ้นนี้ไมไดทําการสัมภาษณความคดิเห็นในสวนของแพทยหรือผูปวย เนื่องจากวา
แพทยนั้นมีงานมากจึงไมสามารถใหสัมภาษณได สวนทางผูปวยนั้นถาจะทาํการสัมภาษณจําเปน
ที่จะตองใชลาม ผูวิจยัจึงมีความเหน็วา ผูปวยอาจจะไมกลาแสดงความเหน็หรือติเร่ืองการแปล
ของลาม เพราะอาจจะเกรงใจลามหรือดวยเหตุผลอ่ืนๆ และในกรณีทีผู่ปวยแสดงความเหน็หรือติ
ลาม ลามอาจจะไมแปลหรืออาจจะแปลบดิเบือนใหกับทางผูวิจยัได ผูวิจัยจงึเหน็วาไมนาจะได
ขอมูลที่แทจริง จงึเลือกที่จะไมทําการสัมภาษณผูปวย  

นอกจากนีจ้ํานวนผูสัมภาษณที่ผูวิจัยไดไปสอบถามมาทั้งสิน้ ๑๑ คนจากโรงพยาบาล
เอกชน ๓ แหงในเขตกรุงเทพนั้น ถือวายงัเปนจํานวนนอย เนื่องจากยงัมีอีกหลายโรงพยาบาลที่มี
บริการลามใหแกผูปวย ซึ่งแตละโรงพยาบาลก็จะประสบปญหาหรือมคีวามคิดเหน็ที่แตกตางกัน
ออกไป จึงทําใหงานวิจัยชิน้นี้ยังไมสะทอนถึงภาพที่แทจริงของความตองการลามในงาน
สาธารณสุขไทยมากนัก 

 

๔.๒ ขอเสนอแนะ  

 ในงานวิจัยชิน้นี้ไมไดทําการสัมภาษณแพทยหรือผูปวยที่ใชลาม เนื่องจากขอจํากัดดังที่ได
กลาวไวแลวในขางตน ดงันัน้ ผูที่สนใจจะศึกษาในเรื่องนี้ตอไปควรที่จะตองทาํการสมัภาษณแพทย
หรือผูปวยที่เคยใชลามเพิ่มเติม แตเนื่องจากวาแพทยนัน้ไมคอยมีเวลาในการใหสัมภาษณ ผูที่
ตองการจะสมัภาษณจงึควรที่จะรูจักแพทยเปนการสวนบุคคล อาจใหเพื่อนหรือญาติที่รูจักแนะนาํ
ใหก็ได เนื่องจากจะสะดวกตอการติดตอขอสัมภาษณ สวนการสัมภาษณผูปวยที่ใชลาม ผูวิจัยเหน็
วาผูที่จะวจิัยตอไปนั้นควรที่จะเขาใจภาษาที่จะสัมภาษณผูปวยดวย เพราะถาไมเขาใจแลวใหลาม
แปลอยางเดียวนัน้ผูวิจยัอาจจะไมไดขอมูลที่ถูกตอง ซึง่ขอมลูใน ๒ สวนนี้ คือความเห็นในสวนของ
แพทยและผูปวยจะถือเปนความคิดเห็นของผูใชลามโดยตรง ซึ่งจะสะทอนใหเหน็ถงึปญหาและ
ขอเท็จจริงซึง่เปนสวนที่สําคญัที่สุดสวนหนึ่งในการทํางานลามในโรงพยาบาล 
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ความตองการลามในงานสาธารณสขุ 

กรณศีึกษาโรงพยาบาลเอกชน ๓ แหงในกรุงเทพมหานคร 
 

คําถามในการสัมภาษณ ผูจางลาม 
 

ชื่อ-สกุล 
เบอรโทรฯ       อีเมล 
ตําแหนง 
โรงพยาบาล      ทํางานมา..............ป 
 
คําถาม 

๑. ลามทีม่ีอยูในปจจุบัน เพยีงพอตอความตองการหรือไม  
๑. ภาษาใดมีผูใชลามมากที่สุด  
๒. ภาษาใดขาดแคลนลาม  

๒. มีหลักเกณฑในการคัดเลือกลามทีจ่ะเขามาทาํงานอยางไร  
๑. จําเปนตองมีประสบการณในการทํางานดานสารธารณสุขมากอนหรือไม  

๓. ลามจําเปนตองมีความรูเฉพาะทางหรือไม 
๔. มีการอบรมลามกอนที่จะใหปฏิบัติงานจรงิหรือไม  

๑. อบรมเร่ืองอะไรบาง มีการสอนเรื่องศัพทเทคนิค (เฉพาะทาง) หรือไม 
๕. ปญหาและวิธกีารแกไข 

๑. เวลาที่ลามมีปญหาที่ไมสามารถแกไขเองได มีวิธีชวยแกไขอยางไร  
๖. มีการติดตามและประเมินผลอยางไรบาง 

 



 
ความตองการลามในงานสาธารณสขุ 

กรณศีึกษาโรงพยาบาลเอกชน ๓ แหงในกรุงเทพมหานคร 
 

คําถามในการสัมภาษณ ลาม 
  

ชื่อ-สกุล 
เบอรโทรฯ       อีเมล 
ตําแหนง 
โรงพยาบาล      ทํางานมา..............ป 
 
คําถาม 

๑. ลามจําเปนตองมีความรูเฉพาะทางหรือไม 
๒. มีการอบรมลามกอนที่จะใหปฏิบัติงานจรงิหรือไม  

๑. อบรมเร่ืองอะไรบาง มีการสอนเรื่องศัพทเทคนิค (เฉพาะทาง) หรือไม 
๒. ควรมีการอบรมเรื่องใดเพิ่มเติม 

๓. ปญหาและวิธกีารแกไข 
๑. ลามเจอปญหาเฉพาะหนา เชนไมรูวาศพัทคํานี้แปลวาอะไร มีวิธีแกไขอยางไร 

๔. มีการประเมนิผลตนเองอยางไรบาง 
 

 



 
 

 

๕๐

ประวัติผูเขียนสารนิพนธ 
 
 ชื่อ ชื่อสกุล    ฐนิตา สุวรรณกิตติ 
 วัน เดือน ปเกดิ    ๑๑ มีนาคม ๒๕๒๖ 
 สถานที่เกิด    กรุงเทพมหานคร 
  
ประวัติการศึกษา 
 ๒๕๕๐ – ๒๕๕๒ ปริญญาโท อักษรศาสตรมหาบัณฑิต สาขา

การลาม จุฬาลงกรณมหาวทิยาลยั 
 ๒๕๔๙ ประกาศนยีบตัรการฝกงานที่ The bilderburg 

Hotel ‘t Speulderbos, The Netherlands 
 ๒๕๔๔ – ๒๕๔๘ ปริญญาตรี บริหารธุรกิจ เอกการโรงแรม  
  มหาวิทยาลยัสงขลานครนิทร วทิยาเขตภูเก็ต 
 
ประวัติการทํางาน 
 ๒๕๕๐ – ปจจุบัน เจาหนาที่ประสานงานโครงการปฏิรูประบบ

บริการสาธารณสุข  
๒๕๔๘ Banquet Coordinator, The Capital Club 
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